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Bevezet®s 

 

Dolgozatom sor§n a szegedi Somogyi K§roly V§rosi ®s Megyei Kºnyvt§r Eszperant· 

gyŤjtem®ny®nek kialakul§s§val foglalkozom. Utols· ®ves andrag·gia szakos 

hallgat·k®nt ismerkedtem meg az eszperant· nyelvvel, melyet az egyik rendezv®ny¿nk 

plak§tj§n Ălegkedvesebb nyelvò- k®nt neveztem meg. T®m§m ®rdekess®ge abban rejlik, 

hogy az eszperant· egy mesters®ges nyelv, mely m®gis tºbb ezer kºvetŖt ®s komoly 

kultur§lis h§tteret tudhat mag§®nak. 

Az®rt v§lasztottam h§rom ®vvel ezelŖtt az Andrag·gia k®pz®st, mert tudtam, hogy 

kiemelkedŖ szerepet tºlt be a kult¼rakºzvet²t®sben. Most a harmadik ®vem v®g®n 

szakdolgozati t®m§nak pedig az®rt v§lasztottam a Somogyi-kºnyvt§r Eszperant· 

gyŤjtem®ny®t, mert v®lem®nyem szerint a gyŤjtem®nyrŖl ugyanez mondhat· el. Mai 

globaliz§lt vil§gunk jellegzetess®ge a kult¼r§k tal§lkoz§sa, egy¿tt®l®se, amellyel 

kapcsolatban a multikulturalizmus eszmeis®ge a kult¼r§k kºzºtti p§rbesz®dre, kºlcsºnºs 

tiszteletre ®s ®rdeklŖd®sre helyezi a hangs¼lyt. Ugyanakkor konfliktusokhoz vezet a 

kult¼r§k kºzºtti k¿lºnbs®g ®s a kommunik§ci· hi§nya, vagy egyenlŖtlen volta. 

Dolgozatom sor§n megpr·b§lom az olvas·k figyelm®t felh²vni arra, hogy lehets®ges 

lenne mindenki sz§m§ra egy azon nyelvet besz®lni az anyanyelv mellett. Az eszperant· 

tºrt®net®t tanulm§nyozva l§thatjuk, hogy Zamenhof c®lja a kºzºs nyelv, a ĂLingvo 

Universalaò megalkot§s§val ®ppen sz¿lŖv§rosa, a soknemzetis®gŤ, sokkult¼r§j¼ 

("multikultur§lis") Byalistok n®pcsoportjainak b®k®sebb, testv®ries egy¿tt®l®s®nek az 

elŖseg²t®se volt. Hiszen a soksz²nŤ kult¼ra ®s anyanyelv melletti, kºzºs kommunik§ci·s 

eszkºz, a mindenki §ltal egyenrang¼an elsaj§t²that· semleges nyelv a kult¼r§k, a n®pek 

®s az emberek kºzºtti val·di nyelvi egyenlŖs®g alapja lehet.  

A nyelvi egyenjog¼s§g k®rd®s®rŖl keveset hallunk, hiszen errŖl §ltal§ban nincs sz· a 

kºz®piskol§ban, nem besz®lnek r·la a telev²zi·ban, a r§di·ban ®s a mindennapi sajt·ban 

sem. Magam is a tanulm§nyaim sor§n szembes¿ltem elŖszºr a n®pek kºzºtti 

kommunik§ci· probl®m§j§val, ®s ekkor tal§lkoztam a megold§s nyelv®vel, az 

eszperant·val. Az eszperant· mesters®ges nyelv ugyan, de ºn§ll· kult¼r§val 

rendelkezik, c®lja pedig az, hogy hidat k®pezzen a k¿lºnbºzŖ nyelvi kult¼r§k kºzºtt. 

Szeretn®m teh§t rºviden ºsszefoglalni az Eszperant· tºrt®net®t kialakul§s§t·l, 

magyarorsz§gi megjelen®s®n §t eg®szen a szegedi vonatkoz§s¼ 1961-es esem®nyig, 
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mikor is a Somogyi-kºnyvt§rban l®trejºtt az Eszperant· gyŤjtem®ny. Keresem a v§laszt 

arra, hogy minek kºszºnhetŖ, hogy egy ilyen mes®s gyŤjtem®ny napr·l napra kevesebb 

®rdeklŖd®st kap.  

Dolgozatomban helyet kapott k®t interj¼ is, mert v®lem®nyem szerint ez a leghitelesebb 

inform§ci·forr§s. A dolgozat v®g®n pedig sz²nes mell®kletcsokor tal§lhat·, melynek 

darabjait olykor a gyŤjtem®ny, olykor a kºnyvt§r iktat·j§nak legm®lyebb pontjain 

kutattuk a gyŤjtem®ny jelenlegi vezetŖj®vel, Nagy Katalinnal, aki idŖt ®s energi§t nem 

k²m®lve seg²tette munk§mat. C®lom, hogy min®l tºbbet tudjak meg kutat·munk§m 

sor§n a gyŤjtem®ny m¼ltj§r·l ®s jelen®rŖl. Munk§m m·dszere tºrt®neti feldolgoz§s, 

melyet ºn§ll· kºnyvt§ri kutat·munk§ra alapoztam. Szem®lyes megtiszteltet®snek 

veszem, hogy a Somogyi-kºnyvt§r felk®rt, hogy dolgozatom egy p®ld§ny§t helyezzem 

el az ebben az esztendŖben 50. sz¿let®snapj§t ¿nneplŖ gyŤjtem®nyben. 
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1. Az eszperant· sz¿let®se ï Zamenhof munk§ss§ga 

 

 

Az emberis®g kiv§l· tehets®gei kºz¿l tºbb nagy gondolkod· foglalkozott m§r a kºzºs 

nyelv gondolat§val. Descartes (1596-1650) francia filoz·fus mellett meg kell 

eml²ten¿nk Comenius (1592-1671) cseh gondolkod·t, aki mintegy 30 ®vet §ldozott ezen 

eszm®re. Via lucis c²mŤ munk§j§ban foglalta ºssze, hogy miknek kellene megfelelnie 

egy kºzºs nyelvnek. V®lem®nye szerint a nemzetkºzi nyelv legyen kºnnyŤ, kellemes 

il letve harmonikus.
1
 £veket szenteltek eme gondolatnak az al§bbi h²res nevek is: a 

n®met Leibniz (1646-1716), Bolyai J§nos (1802-1860), valamint az orosz Ciolkovszkij. 

Magyarorsz§gon 1842. november 27-®n a nemzetkºzi nyelv sz¿ks®gess®g®rŖl besz®lt 

Sz®chenyi Istv§n az Akad®mi§n. 

Erre a c®lra az ·kori mediterr§n civiliz§ci·kban a gºrºg nyelv szolg§lt, k®sŖbb a latin, 

mely sok§ig az ®len j§rt. A 19. sz§zad kºzepe fel® viszont a kºzvet²tŖ szerepet §tvette a 

francia, a n®met, valamint az angol. Az angol az, mely a mai vil§gban legink§bb a 

dobog· elsŖ fok§n §ll, annak ellen®re, hogy a k²nait sokkal tºbben, kºzel egy milli§rd 

ember besz®li. Mivel azonban igazs§gtalans§g lenne egyetlen n®p nyelv®t 

vil§gnyelvk®nt elfogadni, ¼gynevezett mŤnyelvek sz¿lettek a megold§st keresve. 

Ilyenek p®ld§ul az Ido, a Novial, az Interglosse, a Volap¿k valamint az Eszperant· is. 

A Volap¿k megalkot·ja Johann Martin Schleyer. Papk®nt tev®kenykedett ®s 1878-ban 

alkotta meg nyelv®t. Sz·k®szlet®t az angolb·l, a latinb·l illetve a n®met nyelvbŖl vette 

§t. Nyelvtana nem volt bonyolult, azonban a nyelvet a gyakorlatban neh®z volt 

haszn§lni, ugyanis egy-, illetve k®ttag¼ szavakb·l §llt ºssze. A Volap¿k sz¿let®se idej®n 

®retts®gizett az eszperant· atyja, aki egy ®vtizeddel k®sŖbb megalkotta azon nyelvet, 

mely meg§llja a hely®t ®s m®lt· a nemzetkºzi nyelv c²mre, ®s megfelel Comenius 

nemzetkºzi nyelvvel szemben t§masztott kºvetelm®nyeinek is. 

Az eszperant· megalkot·ja, eredeti nev®n Lejzer Samenhof, eszperant· irodalmi nev®n 

Lazaro Ludoviko Zamenhof 1859. december 15-®n sz¿letett egy lengyel v§rosk§ban. 

ĂBialystok, Zamenhof sz¿lŖv§rosa, egy miniatŤr B§bel volt: lakosai n®gy k¿lºnbºzŖ 

nyelvet besz®ltek, ®s csak az egym§s ir§nt t§pl§lt gyŤlºlet volt kºzºs. Ennek a 

gyŤlºletnek ®s §lland· ellens®gesked®snek az ok§t Zamenhof a soknyelvŤs®gben l§tta, 

                                                
1 LIPPAIN£ Fekete Ilona: A Magyarorsz§gi Eszperant· M¼zeum ®s Kºnyvt§r a szegedi Somogyi-

kºnyvt§rban: Csongr§d Megyei Kºnyvt§ros, 71.o. 
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®s ¼gy gondolta, ha ezek az emberek meg®rten®k egym§st, az ellens®gesked®s is 

megszŤnne, ®s b®k®sen ®ln®nek egym§s mellett. ĉgy fogant meg benne a gondolat, hogy 

alkosson egy nyelvet.ò
2
  

Az eszperant·t nem az ®lŖ nyelvek helyett, hanem azok mellett, kºzvet²tŖ-

seg®dnyelvnek sz§nta.
3
  

A mesters®ges nyelvek legjelentŖsebb d§tuma 1887. j¼lius 14., ugyanis Vars·ban, a 

Novolipie utca 11. sz§m alatt l®vŖ Kelter mag§nnyomd§ban ezen a napon sz¿letett meg 

az eszperant· nemzetkºzi nyelv elsŖ tervezete. A szerzŖ §ln®v mºg® rejtŖzºtt, Doktoro 

Esperanto-k®nt t¿ntette fel nev®t a tankºnyvºn, melyet Internacia Lingvo-nak, azaz 

Nemzetkºzi Nyelvnek nevezett. EbbŖl az §ln®vbŖl ragadt a nyelvre az Ăesperantoò 

elnevez®s, mely Ăaz ¼j nyelven ôrem®lŖô-t jelent: ez ugyanis az esperi ôrem®lniô ige jelen 

idejŤ cselekvŖ mell®kn®vi igeneve (ESPER+ANT+O).ò
4
 

Mint eml²tettem, nem az eszperant· volt az elsŖ mesters®ges nyelv a vil§gon. Akkor 

vajon minek kºszºnhetŖ, hogy m®gis kiemelkedik hasonl· ôidegenô t§rsai kºz¿l? 

V®lem®nyem szerint annak, hogy megalkot·j§nak c®lja nem az volt, hogy ebbŖl 

esetlegesen bev®tele sz§rmazzon, vagy ak§rmilyen nyeres®ge. Zamenhof szeme elŖtt az 

lebegett, ®s a mai napig ez az eszperantista vil§gszeml®let alapja, hogy egyenlŖ 

es®lyeket k²v§n mindenki kez®be adni az§ltal, hogy ha m§r B§belig nem forgathatjuk 

vissza az idŖ kerek®t, anyanyelv¿nkºn k²v¿l legyen egy kºzºs nyelve a vil§gnak, mely 

egyszerŤ, kºnnyen elsaj§t²that·, szerethetŖ ®s mindenki sz§m§ra ugyanolyan lehetŖs®get 

biztos²t. Szerdahelyi Istv§n kºnyve alapj§n errŖl §rulkodik a Doktoro Esperanto 

brosur§j§nak bor²t·lapja is: ĂHogy egy nyelv vil§gnyelv legyen, nem el®g csak annak 

nevezni.ò A bros¼ra m§sodik oldal§n egy d§tum l§that·, 1887. m§jus 21., mely a 

cenz¼ra enged®ly®nek d§tuma. Zamenhofnak ugyanis tºbbek kºzºtt meg kellett 

harcolnia a c§ri orosz cenz¼r§val is. Szerencs®j®re ®desapja maga is cenzor volt: a 

jiddis, valamint a h®ber kiadv§nyok cenzora, ²gy ker¿lhetett az eszperant· ¿gye 

Zamenhof ®desapj§nak egy bar§tj§hoz. A cenz¼ra enged®lye alatt ez §ll orosz nyelven: 

ĂA nemzetkºzi nyelv, mint minden nemzeti nyelv, kºzºs tulajdon: a szerzŖ ºrºkre 

lemond minden r§ vonatkoz· szem®lyes jog§r·l.ò Ezzel szemben a h§ts· fedŖlap 

                                                
2 Szerdahelyi, 205.o. 
3 LIPPAIN£ Fekete Ilona: A Magyarorsz§gi Eszperant· M¼zeum ®s Kºnyvt§r a szegedi Somogyi-

kºnyvt§rban: Csongr§d Megyei Kºnyvt§ros, 73.o. 
4 Szerdahelyi, 203.o 
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belsej®n ezt olvashatjuk: ĂE bros¼r§nak ford²t§si joga b§rmilyen nyelvre mindenki®.ò
5
 

Ez a k®t mondat v§laszul szolg§l arra, hogy a sok mesters®ges nyelv kºz¿l mi®rt ®ppen 

az eszperant· §llja meg legink§bb a hely®t, valamint arra, hogy mi®rt vallj§k a mai nap 

is emberek ezrei ®lŖ nyelvnek. 

Az eszperant· keletkez®s®t maga Zamenhof ²gy mondja el egy bar§tj§nak ²rt level®ben: 

Ă...N®met¿l ®s franci§ul m®g gyermekkoromban megtanultam, amikor m®g nem tudtam 

ºsszehasonl²t§sokat tenni ®s kºvetkeztet®seket levonni; de amikor ºtºdik oszt§lyos 

voltam, ®s angolul kezdtem tanulni, az angol nyelvtan egyszerŤs®ge azonnal feltŤnt, 

k¿lºnºsen a latin ®s gºrºg nyelvtanr·l val· hirtelen §tmenet kºvetkezt®ben. 

£szrevettem akkor, hogy a nyelvtani alakok gazdags§ga csak vak tºrt®nelmi jelens®g, ®s 

nem sz¿ks®ges a nyelvben. Ennek hat§s§ra kezdtem kutatni, ®s mind tºbb nyelvtani 

alakot kidobni a nyelvbŖl, ®s ®szrevettem, hogy a nyelvtan egyre olvad a kezem kºzºtt, 

®s rºvidesen el®rkezetem a legkisebb nyelvtanhoz, amely nem volt tºbb mint n®h§ny 

oldal. Akkor m§r komolyabban kezdtem foglalkozni §lmommal. De a hatalmas sz·t§rak 

m®g mindig nem hagytak nyugodni... meggyŖzŖdtem arr·l, hogy a sz·t§r anyaga rom§n 

- germ§n kell legyen, ®s ettŖl csak annyiban lehet elt®rni, amennyiben ezt a 

szab§lyoss§g vagy m§s fontos nyelvi ok k²v§nja... Rºvidesen ®szrevettem, hogy 

ezekben a nyelvekben sok olyan k®sz sz· van, ...amelyeket minden nemzet ismer, ®s 

amelyek a jºvendŖ nemzetkºzi nyelvnek a kincs®t jelentik.ò
6
 

1878-ra a nyelv sokat tºk®letesedett, b§r Zamenhof tov§bbra is folyamatosan 

tºk®letes²tette, pr·b§lgatta, csiszolgatta azt. Ebben az ®vben fogalmazta meg a nyelv 

megalkot·ja, hogy val·j§ban mi k¿lºnbºzteti meg az eszperant·t a tºbbi mesters®ges 

nyelvtŖl. Ă1878-ban azt hittem, hogy el®g, ha egy nyelvnek van nyelvtana ®s sz·t§ra... 

de a gyakorlat mindink§bb meggyŖzºtt arr·l, hogy a nyelvnek sz¿ks®ge van valami 

megfoghatatlanra, valamilyen ºsszetart· elemre, amely a nyelvnek ®letet ad ®s egy 

meghat§rozott szellemetéò
7
 Az egyetem elv®gz®se ut§n orvosi gyakorlatot kezdett, 

majd 1887 j¼lius§ban kiadta bros¼r§j§t. čri§si kock§zatot v§llalt, orvosk®nt szembe 

kellett n®znie azzal a t®nnyel, hogy amennyiben a kºzºns®g sz§m§ra nem tetszŖ az 

§ltala megalkotott eszmeis®g, egyetlen lapra tette fel csal§dja ®s meg®lhet®se nyugalm§t. 

                                                
5 Szerdahelyi, 203. o 
6 Szerdahelyi, 205. o 
7 Szerdahelyi, 207.o. 
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Azonban k®ptelen volt elengedni az eszm®t, amely akkoriban kºr¿lj§rta test®t-lelk®t. 

K®ptelen volt szabadulni a gondolatt·l, hogy ott a lehetŖs®g a kez®ben, hogy ekkora 

jelentŖs®gŤ alkot§st adom§nyozzon az emberis®gnek. Hiszen, ahogy Lev Tolsztoj ²rja: 

ĂAz §ldozat, amelyet az ember az eszperant· megtanul§s§ra hoz, olyan csek®ly, ®s az 

eredm®ny, amelyet el®rhet, olyan nagy, hogy ezt a k²s®rletet senkinek sem szabadna 

visszautas²tani.ò 

 A tankºnyvek megjelen®se ut§n nagyon elt®rŖ v®lem®nyek ®rkeztek a nyelvvel 

kapcsolatban. Sokan ®ppen azt dics®rt®k a nyelven, ami m§soknak nem tetszett benne. 

Az Amerikai Filoz·fiai T§rsas§g bizotts§got hozott l®tre a nemzetkºzi nyelv k®rd®s®t 

kutatva, Zamenhof nagy ºrºm®re, ugyanis neki sosem volt c®lja a nyelvet egy 

szem®lyk®nt, ºnk®nyesen alak²tani, mindig kik®rte m§sok v®lem®ny®t az esetleges 

v§ltoztat§sokkal kapcsolatban. A t§rsas§g fŖtitk§ra, Henry Philips nyelv®sz a nyelv 

nagy rajong·j§v§ v§lt. 

Zamenhof az ºsszegyŤjtºtt m·dos²t§si javaslatokat az Esperantisto foly·iratban kºzºlte, 

majd 1893-ban kiadatta az egyetemes sz·t§rat, az Universala Vortaro-t mely m§r 2666 

sz·elemet tartalmazott. Az azt kºvetŖ ®vben, pedig megjelent az Ekzercaro 42 

mintamondat-gyakorlattal. A be®rkezett m·dos²t§ssal kapcsolatos javaslatok alapj§n a 

nyelv megalkot·ja 1894-ben az Esperantisto-ban kºzz®tett egy reformtervezetet, ®s arra 

b²ztatta az olvas·kat, hogy szavazzanak. 264 szavazat kºz¿l 157-en az eredeti verzi·t 

tartott§k a legjobbnak, ezzel a nyelv §lland·sult, a rem®ny nyelv®nek k²s®rleti idŖszaka 

lez§rult.
8
  

Ezeket a sorokat olvasva meg®rthetj¿k, mi®rt k¿lºnbºzik az eszperant· a tºbbi nyelvtŖl, 

hiszen mag§ban foglalja Zamenhof sz²v®t-lelk®t, odaad§s§t, pozit²v energi§it. £rezni, 

rajta, hogy a vil§got jobb§, szebb®, egyszerŤbb® k²v§nta tenni. A b®ke ®s az egyenlŖs®g 

eszm®it k®pviselte, s mindezt beletºmºr²tette egy mesters®ges nyelvbe. 

Az elsŖ eszperantista csoport 1888-ban alakult N¿rnbergben. Az elsŖ eszperantista 

foly·irat Esperantisto c²mmel itt ker¿lt kiad§sra Leopold Einstein seg²ts®g®vel 1889. 

szeptember 1-j®n. Az elsŖ eszperantista kongresszust 1905-ben tartott§k, Boulogne-sur-

Merben, Franciaorsz§gban. Az ebben az ®vben kiadott Fundamento de Esperanto c²mŤ 

                                                
8 http://www.sk-szeged.hu/statikus_html/esperanto/zamenhof.htm (2011.02.19) 

http://www.sk-szeged.hu/statikus_html/esperanto/zamenhof.htm
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mŤvet tartja kiindul·pontnak az Eszperant· Akad®mia, mely regisztr§lja, hogyan kºveti 

a kºzºss®g a t§rsadalmi illetve a technikai v§ltoz§sokat a sz·kincs folyamatos bŖv¿l®se 

§ltal. Az eszperant· irodalom egyidŖs a nyelvvel, hiszen tºk®letesen alkalmas az 

®rzelmek kifejez®s®re, s ezt haszn§l·i azonnal felismert®k. Az irodalmi 

hagyom§nyokkal az Akademio Literatura de Esperanto foglalkozik. Az Esperanta PEN-

Centro a nemzetkºzi PEN Club eszperant· §ga. Az eszperant· mozgalmat az 

Eszperant· Vil§gszºvets®g (Universala Esperanto-Asocio, UEA) ir§ny²tja, mely 

Drezd§ban alakult 1908-ban, sz®khelye: Rotterdam. Az UNESCO (United Nations 

Educational, Scientific and Cultural Organization) azaz az Egyes¿lt Nemzetek 

Nevel®s¿gyi, Tudom§nyos ®s Kultur§lis Szervezete is t§mogatja. Vannak az UEA-t·l 

f¿ggetlen (pl. vall§si, tudom§nyos, orvosi, mŤv®szi) eszperant· szervezetek is. 
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2. Az Eszperant· az Eur·pai Uni·ban 

 

ĂEgys®g a sokf®les®gbenò ï azaz az eur·pais§g eszm®je ®s egym§s kºlcsºnºs 

meg®rt®s®re val· tºrekv®s az eur·pai n®pek kultur§lis sokf®les®g®n kereszt¿l val·suljon 

meg.
9
 

Az Eur·pai Uni·val foglalkoz· tanulm§nyaim sor§n hasonl· gondolatokkal 

tal§lkoztam, mint az eszperant·val kapcsolatos tanulm§nyaim alatt, ezek pedig az 

es®lyegyenlŖs®g, a b®ke, a kºzºs c®lok eszm®i. Az Eur·pai Uni· alkotm§nya mag§ban 

foglalja a kºvetkezŖket: a demokratikus egyenlŖs®g elve, a megk¿lºnbºztet®s tilalma, a 

kultur§lis, vall§si ®s nyelvi sokf®les®g. 

čri§si probl®ma viszont, hogy hi§ba az egyenlŖs®g gondolata: ha valamelyik orsz§g 

gazdas§gilag erŖsebb a t§rsain§l, az Ŗ nyelve v§lik uralkod·v§ a nemzetkºzi 

kommunik§ci·ban. Ez megk®rdŖjelezi a nyelvi egyenjog¼s§got ®s egyes esetekben 

nemzeti nyelvek kihal§s§t okozza. Az eszperantist§k a nyelvi egyenjog¼s§got szeretn®k 

elŖseg²teni az erre §ltaluk legmegfelelŖbbnek tartott nemzetkºzi nyelvvel, az 

eszperant·val, amely mindenki sz§m§ra egyenlŖ kommunik§ci·s es®lyeket biztos²t.    

 ĂA vil§gon tºbb ezer nyelv van, s egy kiv®teles adotts§g¼ ember is ezeknek csak 

eleny®szŖ tºred®k®t k®pes megismerni. Micsoda §ld§s volna, ha a legnagyobb kincs, az 

anyanyelv mellett ki-ki egy minden ember sz§m§ra azonos ®s kºnnyen elsaj§t²that· 

idegen nyelvet ismerne, ®s §ltala kºzvetlen¿l  ®rintkezhetn®k b§rmely embert§rs§val! S 

e c®lnak megfelelŖ nyelv van: az eszperant·, az emberi szellemnek egyik legjelentŖsebb 

alkot§sa. Ćtl§that·, logikus fel®p²t®sŤ, b§rki sz§m§ra kºnnyen elsaj§t²that·, m®gis 

minden emberi gondolat ®s ®rzelem kifejez®s®re alkalmas, erŖtŖl duzzad· nyelv.ò
10

 

M§r eg®szen kisgyermekkorban megismerkedhet¿nk B§bel tºrt®net®vel. M·zes I. k. 11. 

fejezet®nek elbesz®l®se szerint No® ut·dai Sine§r fºldj®re mentek. Akkoriban Ŗk m®g 

mind egy nyelven besz®ltek ®s c®ljuk az volt, hogy egy v§rost ®p²tsenek egy ·ri§si 

toronnyal, melynek cs¼csa az ®gig ®r. Isten azonban meghi¼s²totta terv¿ket az§ltal, hogy 

ºsszekavarta a nyelveket ®s ²gy a mesterek nem ®rtett®k meg tºbb® egym§st ®s 

sz®tsz®ledtek a Fºld k¿lºnbºzŖ ter¿letein.  

B§bel tºrt®nete a t§voli m¼ltba ny¼lik vissza, de a nev®vel f®mjelzett probl®ma 

val·j§ban csak napjainkban v§lik sz®les kºrŤ t§rsadalmi k®rd®ss®. Korunk saj§tos 

                                                
9 Zongor, 56.o. 
10 B®rczi, 9.o. 

http://hu.wikipedia.org/wiki/M%C3%B3zes
http://hu.wikipedia.org/wiki/No%C3%A9
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gondja a nyelvkºzi zavar. Olyan probl®ma ez, melyet a fejlŖd®s vet fel, de megoldani 

nem tud: a technikai ®s kultur§lis kibontakoz§s ®s sz®d²tŖ halad§s nem enyh²ti, hanem 

fokozza, bonyol²tja hat§s§t.
11

 

Manaps§g elengedhetetlen az idegen nyelvek haszn§lata, mivel a vil§g kiny²lt ®s 

el®rhetŖv® v§lt minden nemzet sz§m§ra. B§rmelyik percben felsz§llhatunk egy 

rep¿lŖg®pre, mely elrep²t minket egy ismeretlen kult¼r§ba, mely sz§munkra ismeretlen 

nyelvvel rendelkezik. Az embert viszont az k¿lºnbºzteti meg az §llatokt·l, hogy sokkal 

bonyolultabb ®s ºsszetettebb jelrendszerrel kommunik§l, r§ad§sul ez egy olyan 

t§rsadalmi hat§s, melyet az emberek gener§ci·r·l gener§ci·ra hagyom§nyoznak az 

ut·kornak. Amint azonban egy idegen kºrnyezetbe ker¿l¿nk, kil®p¿nk a komfort 

z·n§nkb·l, esetlegesen az§ltal, hogy k²v§ncsiak vagyunk egy idegen orsz§g, vagy 

esetleg fºldr®sz kult¼r§j§ra ®s ®letvitel®re, magabiztoss§gunk egy m§sodperc alatt 

megszŤnik, ha ez az alapvetŖ kommunik§ci·s elŖny¿nk elv®sz a k¿lºnbºzŖ nyelvi 

akad§lyok miatt. 

 ĂA nyelv a t§rsadalmi embernek t§rsadalmi levegŖje. LevegŖ n®lk¿l nincs biol·giai 

®let, nyelvis®g n®lk¿l nincs t§rsadalmis§g. £pp ez®rt nem ®rezz¿k a jelentŖs®g®t 

egyik¿knek sem; illetŖleg csak akkor, ha baj van vel¿k. A levegŖ®t, ha eltºmŖdik a 

bunker szellŖzŖje, ®s fuldokolni kezd¿nk; a nyelv®t meg akkor, ha kil®p¿nk saj§t 

term®szetes nyelvi kºzºss®g¿nkbŖl egy m§sikba, s egyszerre t§rsadalmilag ®rt®ktelenn®, 

hasznos²thatatlann§ zsugorodik minden tapasztalatunk, kºzºlhetetlenn® minden 

gondolatunk. Akkor dºbben¿nk r§, hogy embers®g¿nk mennyire nyelvis®g¿nkhºz 

kºtºtt. Pedig m§r legkisebb korunkt·l az: az elŖtt¿nk j§rt nemzed®kek tapasztalatait 

ezen kereszt¿l vett¿k §t, fogalomvil§gunk ®s gondolkod§sunk ennek seg²ts®g®vel 

alakult ki ®s rºgzŖdºtt benn¿nk; ®s mindezek tov§bbfejlŖd®s®nek is a nyelv az eszkºze 

®s a kºzege. Emberi mivoltunk a nyelvis®ghez tapad nemcsak a gondolkod§s, de m®g az 

®rz®kel®s, sŖt az ®rz®s ter¿let®n is.ò
12

 

V®lem®nyem szerint olyan nagy kºzºss®gform§l· ®s v®lem®nyform§l· csoportosul§s 

tud ezen a nyelvi k¿lºnbºzŖs®gen seg²teni, mint az Eur·pai Uni·. Azonban egyelŖre 

gazdas§gi okokb·l a kºzºs nyelv gondolata m®g nem val·sult meg. 

Az Eur·pai Uni· t§vlati c®ljaib·l kºvetkezne, hogy az uni·s polg§roknak 

anyanyelv¿kºn k²v¿l legyen egy kºnnyebben elsaj§t²that·, az EU alkotm§nyos 

                                                
11 Szerdahelyi, 7.o. 
12 Deme, 7-8.o. 
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kºvetelm®nyeit nem s®rtŖ kºzºs nyelve is. Ez a k®rd®s az EU politikusai sz§m§ra 

azonban Ăk®nyes k®rd®sò. Mi®rt? Mert gondolatvil§gukban csak etnikus nyelvek 

kaphatnak helyet. M§rpedig b§rmelyik eur·pai nyelv hivatalosan tºrt®nŖ elŖnyben 

r®szes²t®se az Eur·pai Uni· Alkotm§ny§ba ¿tkºzŖ, diszkrimin§ci·nak minŖs¿lŖ tett 

lenne.
13

  

ĂAz eszperant· eur·pai nyelvek racion§lis elemeinek hasznos²t§s§val megszerkesztett 

nyelvtervezetbŖl besz®lŖi §ltal ®lŖ nyelvv® fejlesztett nyelv.ò
14

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                
13 Gados, 8.o. 
14 Gados, 67.o. 
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3. Az Eszperant· Magyarorsz§gon 

3.1. Magyarorsz§gi tºrt®net 

Az eszperant· h²re kor§n eljutott Magyarorsz§gra. ElsŖ jelentŖs k®pviselŖje B§lint 

G§bor, aki kºzel 10 nyelven tan²tott a kolozsv§ri egyetemen, 1897-ben tanfolyamot 

szervezett, ®s az al§bbiakat vallotta: Ă...egy neutr§lis, logik§n alapul· nyelv, mint aminŖ 

az eszperant·, megszabad²tan§ legal§bb a nem nyelv®sz kºzºns®get att·l, hogy az id§ig 

legink§bb elterjedt idegen nyelvekkel k²nl·dj®k. Mert, hogy az ak§rmelyik idegen 

nyelvet csak k²nnal, s ²gy is csak kºr¿lbel¿l lehet megtanulni, azt csak olyan fel¿letes 

pal²roz·k tagadhatj§k, akik azt hiszik, hogy a nyelv csak azon p§r tucat fr§zisb·l §ll, 

melyet szajk· m·dra betanulnak.ò
15

 

Az egyetemen hirtelen tºbb kºvetŖre tal§lt a hallgat·k illetve munkat§rsai kºzºtt, akik 

elkezdtek ®rdeklŖdni a nyelv ir§nt, valamint tanulni azt. Barab§s Ćbel, B§lint G§bor 

tan²tv§nya ¼js§g²r· volt, 1898-ban kiadta az elsŖ nyelvkºnyvet eszperant·-magyar 

nyelven. JelentŖs k®pviselŖ m®g Lengyel P§l nyomd§sz is, aki m§r 1897-ben 

megismerkedett a k¿lºnleges nyelvvel. K®sŖbb P§rizsba emigr§lt, ®s csak 1919-ben 

t®rhetett vissza Magyarorsz§gra. A nyelv legakt²vabb terjesztŖje: Marich Ćgoston volt, 

az elsŖ vil§gh§bor¼ elŖtt. A La Verda Standardo, Magyarorsz§g elsŖ eszperant· 

foly·irata az Ŗ nev®hez kºthetŖ. Az elsŖ orsz§gos egyes¿let Magyar Eszperantist§k 

Egylete n®ven 1902-ben jºtt l®tre, majd tºbbszºri §tszervez®sen ®s v§ltoztat§son ment 

kereszt¿l. Fontos m®g megeml²teni Giesswein S§ndor (1856-1923) p§pai prel§tus nev®t, 

aki ezen egyes¿let kiemelkedŖ vezetŖje volt. Nev®hez kºthetŖ az al§bbi mond§s: ĂAz 

eszperant· nem egy nemzet nyelve, hanem a mŤvelt emberis®g®.ò
16

 

A Magyarorsz§gi Eszperant· T§rsas§g 1911-ben jºtt l®tre. Ut§na k®t ®vvel, 1913-ban 

pedig a munk§s eszperantista egyes¿let alakult meg Budapesten. 1918 a jeles d§tum, 

mikor megalakult a Nemzetkºzi Nyelvet TerjesztŖ Bizotts§g, melynek Karinthy Frigyes 

®s Kosztol§nyi DezsŖ is tagja volt. A Budapesti Egyetem bºlcs®szettudom§nyi kar§n 

oktatt§k elŖszºr a nyelvet, az oktat·: Dr. L·r§nd Le·, enged®lyezte: J§szi Oszk§r, az 

Egyetemi ¦gyek Korm§nybiztosa. A munk§s eszperantist§khoz kapcsol·dik a Hungara 

                                                
15 http://www.sk-szeged.hu/statikus_html/esperanto/magyar.html (2011.03.01) 
16 GIESSWEIN S§ndor: Mi®rt kell nek¿nk az eszperant· vil§gnyelv? Hungara  Esperantisto 2.o. 

http://www.sk-szeged.hu/statikus_html/esperanto/magyar.html
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Revuo, melyben a magyar sajt·b·l eszperant·ra ford²tott cikkek voltak olvashat·ak. A 

foly·irat p®ld§nyait 12 orsz§g eszperantist§i fogadt§k ®s ford²tott§k saj§t nyelv¿kre. 

ĂA 20-as ®vek kºzep®tŖl a munk§s eszperantista egyes¿letekben az eszperant· 

oktat§s§val p§rhuzamosan a marxizmust is tan²tott§k. Ez a politikai munka felkeltette a 

rendŖrs®g figyelm®t: 1927 ®s 1929 kºzºtt rendszeress® v§ltak a h§zkutat§sok ®s 

letart·ztat§sok, a csoportbetilt§sok. A rendŖri terrort·l megr®m¿lt vezetŖs®g sz§mŤzte 

az egyes¿let ®let®bŖl a politiz§l§st.ò
17

 

Schwartz Tivadar kezdem®nyez®s®re a polg§ri eszperantist§k csoportja l®trehozta a 

Literatura Mondo c²mŤ foly·iratot 1922-ben. A lap fŖszerkesztŖje: Baghy Gyula ®s 

Kalocsay K§lm§n, h²res eszperantist§k voltak. A lap a magyarorsz§gi eszperantista 

irodalom magja lett. Kialakult a h²res irodalmi §ramlat Budapesti Iskola n®ven. A k®t 

vil§gh§bor¼ kºzºtt Budapest lett a nemzetkºzi eszperant· irodalom kºzpontja. 

Az eszperant· mozgalomhoz szorosan kapcsol·dik az irodalom, tºbb magyar kºltŖ 

illetve ²r· ²rt vagy ford²tott a nyelven. Kiemeln®m kºz¿l¿k Baghy Gyul§t illetve 

Kalocsay K§lm§nt szegedi vonatkoz§suk, valamint elismert munk§ss§guk miatt. 

 

3.2. Baghy Gyula (Julio Baghy) 

 

KºltŖi hitvall§sa: ĂA szeretet b®k®t sz¿l, a b®ke megŖrzi az embers®get, az embers®g 

pedig a legfŖbb eszme.ò
18

 

1891-ben sz¿letett Szegeden. A csal§dja is sz²n®szettel foglalkozott, mondhatni 

belesz¿letett ebbe a vil§gba. ĂElŖdei a magyar sz²n®szet ¼ttºrŖi voltak. òNem csoda 

teh§t, hogy Ŗ maga is a sz²n®sz p§ly§ra l®pett. Sikert sikerre halmozott, a V²gsz²nh§z 

rendezŖje volt 1924-ig. Az elsŖ vil§gh§bor¼ idej®n megj§rta az orosz l§gereket eg®szen 

KijevtŖl Vlagyivosztokig, hat ®vet tºltºtt fogs§gban, ahol 1911-ben megismerkedett a 

b§beli §tokkal, azaz a soknyelvŤs®g neh®zs®geivel, ez®rt sokat foglalkozott az 

eszperant· terjeszt®s®vel, tºk®letes megold§snak tal§lta az §tok felsz§mol§s§val 

szembeni k¿zdelemben. ĂNemcsak Eur·p§ban, hanem Ćzsia tizenºt orsz§g§ban is 

oktatta az eszperant·t. Nagyon n®pszerŤ volt. >>PaǗjo<< (papa) volt a beceneve.ò Sokak 

                                                
17 http://www.sk-szeged.hu/statikus_html/esperanto/magyar.html (2011.03.01) 
18 http://www.oik.hu/eszperanto/Baghy/baghy_gyula.htm (2011.02.24) 

http://www.sk-szeged.hu/statikus_html/esperanto/magyar.html
http://www.oik.hu/eszperanto/Baghy/baghy_gyula.htm(2011.02.24)


 15 

szerint eszperant· nyelven ²rt versei, reg®nyei, sz²ndarabjai miatt tºbben ismerik 

k¿lfºldºn, mint n®h§ny magyar neves ²r·t. 1922-tŖl a Literatura Mondo, neves 

eszperant· nyelvŤ foly·irat t§rsszerkesztŖje volt Kalocsay K§lm§nnal. 

Julio Baghy a magyarorsz§gi eszperant· mozgalom kiemelkedŖ alakja volt. Tºbb 

kit¿ntet®s is ®rte sz²nvonalas munk§ja ®s odaad§sa miatt, tºbbek kºzºtt 1952-ben r·la 

nevezt®k el a Pr§gai Eszperant· Sz²nh§zat. Rendk²v¿l neves poz²ci·kat tºltºtt be 

Magyarorsz§gon, a Nemzetkºzi Eszperant· Szºvets®g alelnºkek®nt, valamint a 

Hungara Vivo c²mŤ foly·irat fŖmunkat§rsak®nt. Irodalmi munk§ss§g§val bizony²totta, 

hogy a nyelv alkalmas ig®nyes, magas sz²nvonal¼ irodalmi alkot§sok l®trehoz§s§ra. 

1967. m§rcius 18-§n hunyt el.
19

 

 

N®h§ny kiemelkedŖ alkot§sa a teljess®g ig®nye n®lk¿l: 

Preter la vivo (Az ®let mellett), Viktimoj (Ćldozatok), Pilgrimo (Zar§ndokl§s), Dancu 

marionetoj! (T§ncoljatok marionettek!), Samumo (Sz§mum), Hura! (Hurr§!) Printempo 

en la autono (Tavasz az Ŗszben), Verdaj donkihotoj (Zºld Don Quihot®k), Sur sanga 

tero (V®res fºldºn), La verda koro (Zºld sz²v), Koloroj (Sz²nek), ǖielarko  

(Sziv§rv§ny), La teatra korbo (Sz²nh§zi kos§r) 

 

3.2. Kalocsay K§lm§n dr. 

 

Kalocsay K§lm§n 1891-ben sz¿letett Aba¼jsz§nt·n. Kºz®piskol§ba Miskolcra j§rt, majd 

k®sŖbb az Orvostudom§nyi Egyetem hallgat·ja lett Budapesten. 1916-ban diplom§zott. 

Az orvostudom§nyok doktora volt, majd egyetemi tan§ri c²met kapott 1963-ban. Az 

eszperant· nemzetkºzi nyelvvel m®g kºz®piskol§s kor§ban ismerkedett meg Miskolcon, 

1911-ben. Munk§ss§ga az eszperant· irodalom ter®n volt kiemelkedŖ, s ez vil§gh²rŤv® 

tette. Ă1912-tŖl eszperantista, a Zamenhof ut§ni eszperant· irodalom legnagyobb 

alakjak®nt tartj§k sz§mon.ò
20

 1921-ben v§lt h²ress®, amikor kiadt§k elsŖ verseskºtet®t 

Mondo kaj Koro (Vil§g ®s Sz²v) c²mmel. Schwartz Teodor ®s Baghy Gyula 

t§rsas§g§ban a vil§gszerte h²res Literatura Mondo (Irodalmi Vil§g) eszperant· lapot 

szerkesztette 1922-tŖl. Ă26 nyelven ®rtett, 22-bŖl ford²tott.ò 

                                                
19 LIPPAIN£ Fekete Ilona: A Magyarorsz§gi Eszperant· M¼zeum ®s Kºnyvt§r a szegedi  

Somogyi-kºnyvt§rban: Csongr§d Megyei Kºnyvt§ros, 74.o. 
20 P®ter L§szl·, 1032.o. 
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Munk§ss§g§t Magyarorsz§gon illetve k¿lfºldºn is elismert®k, hiszen 1970-ben a 

magyar Pen Klub eml®k®remmel t¿ntette ki, a Magyar Eszperant· Szºvets®g 

tiszteletbeli elnºke volt, valamint a FŖv§rosi L§szl· K·rh§zban ï Kalocsay munkahelye 

volt 1920-t·l 1967-ig ï l®trejºtt Eszperantista Orvosok Vil§gszºvets®g®nek magyar 

tagozata honora prezidant·i tiszts®ggel t¿ntette ki. 75. sz¿let®snapja alkalm§b·l a vil§g 

szinte minden neves eszperant· lapja m®ltatta munk§ss§g§t, ilyen volt p®ld§ul a PACO 

c²mŤ lap illetve a hollandiai Heroldo de Esperanto.  

Utols· ®veiben m§r nem tudott akt²van r®szt venni az eszperant· mozgalmi ®letben, de 

sz²vesen t§mogatta, seg²tette annak minden mozzanat§t tan§csaival. 85 ®ves kor§ban, 

1976. febru§r 27-®n hunyt el Budapesten. Nev®hez kºthetŖ PetŖfi J§nos vit®z®nek 

ill etve Mad§ch: Az ember trag®di§j§nak eszperant· nyelvre ford²t§sa. ĂAzzal, hogy 

ilyen hatalmas mŤveket §t¿ltetett nemzetkºzi nyelvre, felbecs¿lhetetlen szolg§latot tett a 

magyar irodalomnak.ò
21

 £rdekess®g, hogy az Ŗ eszperant· ford²t§sa alapj§n k®sz¿lt el a 

J§nos Vit®z k²nai kiad§sa. 

 

N®h§ny kiemelkedŖ alkot§sa, szint®n a teljess®g ig®nye n®lk¿l: 

Ezopa sago, Kantanta Kamparo, Baudelaire Heine valamint Shakespeare mŤveinek 

§t¿ltet®se a rem®ny nyelv®re, Hungara Antologio (Magyar Antol·gia), Ora Duopo 

(Arany KettŖs), nyelv®szeti kºnyvei: Lingvo, Stilo, Formo (Nyelv, St²lus, Forma), 

Plena Gramatiko (Teljes nyelvtan) ®s a Sistema Esperanta Gramatiko (Rendszeres 

Eszperant· Nyelvtan)
22

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                
21FERENCZY Imre dr.: Az eszperant· kºlt®szet kimagasl· egy®nis®ge: Kalocsay K§lm§n dr. 

Orvosi Hetilap  903.o. 
22 FERENCZY Imre dr.: Dr. Kalocsay K§lm§n Orvosi Hetilap 1229.o. 
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4. A szegedi eszperant· mozgalom 

 

Az elsŖ magyarorsz§gi eszperant·-tankºnyv megjelen®se kapcs§n Szegeden Tºmºrk®ny 

Istv§n ²rt elŖszºr a Szegedi Napl· c²mŤ foly·iratban (ld.: 1. sz. mell®klet). Az elsŖ 

szegedi eszperantista: Jakab Lajos, a D®li vas¼t hivatalnoka. Hamar bekapcsol·dott a 

mozgalomba Altenburger Adolf, tan§r is, akinek 1900-t·l rendszeresen jelentek meg 

ford²t§sai illetve k¿lºnbºzŖ ²r§sai. Nev®hez kºthetŖ A nemzetkºzi nyelv k®rd®se ®s az 

eszperant·, mint a k®rd®s legjobb megold§sa c²mŤ mŤ. Szegedi mozgalomr·l 1905-tŖl 

besz®lhet¿nk. A Szegedi Gyors²r· Egyes¿let 1905 v®g®tŖl haszn§lta a nyelvet.  

1907-ben a KºzmŤvelŖd®si Palot§ban ki§ll²t§st rendeztek az eszperant· gyors²r· 

tankºnyvekbŖl. Baranyai Zolt§n is a gyors²r·k §ltal ker¿lt kapcsolatba a mozgalommal, 

aki az®rt kiemelkedŖ, mert az Internacia Socia Revuo nemzetkºzi foly·irat 

magyarorsz§gi levelezŖje lett. Ugyanebben az ®vben Jakab Lajosnak, Altenburger 

Lajosnak ®s Baranyai Zolt§nnak is, a h§rom legakt²vabb eszperantist§nak Budapestre 

kellett t§voznia, ez visszavetette a szegedi mozgalmat, ²gy 1908 illetve 1911 kºzºtt 

kev®s nyoma van az eszperantista tev®kenys®gnek a D®l-Alfºld legnagyobb v§ros§ban. 

 

A Magyarorsz§gi Eszperantista T§rsas§g Szegedi Csoportja 1912. janu§r 8-§n alakult 

meg. Elnºke Muzsnay D®nes, polg§ri iskolai tan§r lett. A kezdetekkor m®g senki nem 

besz®lte a nyelvet a lelkes 24 fŖs csoportb·l, de a tanul§s folyamatos volt. A ĂFratecoò 

(testv®ris®g) nevet 1913 m§rcius§ban vett®k fel. Munk§juk ingyenes nyelvtanfolyamok 

®s propagandarendezv®nyek szervez®s®bŖl §llt. Rendszeres tal§lkoz· hely¿k a Corso-

k§v®h§z volt. 

Az eszperant· ir§nt ®rdeklŖdŖ, a nyelv elŖnyeit hamar felismerŖ munk§sok viszont nem 

a fentebb eml²tett polg§ri kºrbe l®ptek be, hanem saj§t egyes¿letet alap²tottak SzŤcs 

Lajos kºzgazd§sz vezet®s®vel. A Magyarorsz§gi Eszperantista Munk§sok 

Egyes¿let®nek (MEME) szegedi csoportja, 1914. janu§r 24-®n alakult meg. Az 

egyes¿letet szegedi munk§sok ®s polg§rok alkott§k, a kezdetekben mindºssze 56 fŖvel.  

 

A III.  Orsz§gos Eszperant· Kongresszuson (1914. m§jus 30-t·l j¼nius 1-ig) a k®t 

szegedi csoport v§llalta a kultur§lis mŤsorok nagy r®sz®t. Tev®kenys®g¿k kev®sben t®rt 
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el egym§st·l, mindºssze annyiban, hogy m²g egyik munk§sokb·l, m§sik zºmmel 

kishivatalnokokb·l §llt. 

A I. vil§gh§bor¼ sor§n a nyelv kev®s szerepet kapott, ®rthetŖ okokb·l nem az eszperant· 

terjeszt®se volt az elsŖdleges c®l, hanem sokkal ink§bb az ®letben marad§s. A tagok 

nagy r®sze bevonult, sokan m§s v§rosba menek¿ltek, vagy hadifogs§gba ker¿ltek. 1916 

mind nemzetkºzi, mind magyar viszonylatban az eszperant· mozgalmak m®lypontj§nak 

®ve volt. 

 

A h§bor¼ ut§n 1917-tŖl lend¿lt fel ¼jra a mozgalom. A Szegedi Eszperant· Egyes¿let 

§prilist·l a mag§ntisztviselŖk V§r utcai helyis®g®ben kezdett mŤkºdni Turz· P®ter 

vezet®s®vel. 1918 nyar§t·l Ŗk jelentett®k meg a Hungara Esperantisto-t (ld.: 2. sz. 

mell®klet), mely 1922-ig Magyarorsz§g egyetlen sz§mottevŖ eszperant· foly·irata volt. 

A szerkesztŖs®g helye: Szeged, Szenth§roms§g utca 30. 

Ism®t mŤkºdºtt a Frateco politikamentes csoport. ĂA Tan§cskºzt§rsas§g gyŖzelm®t 

kºvetŖen azonban kºz¿l¿k is tºbben ¼gy v®lt®k, hogy a nemzetkºzi nyelv probl®m§ja 

csak a szocializmus keretein bel¿l oldhat· meg.ò Tºbbek kºzºtt Juh§sz Gyula, kºltŖ 

is.
23

 Ezekben az idŖkben alakult meg egy 50 fŖs katonat§rsas§g ®s bontakozott ki a 

vasutas eszperant· mozgalom is. 

Az eszperantist§k sz§ma egyre nŖtt, a mozgalmak Eur·pa-szerte pozit²v tendenci§t 

mutattak, ez k®sztethette P. Ćbrah§m DezsŖt, arra, hogy t§mogasson egy eszperant· 

nyelvŤ politikai lapot. Augusztus elsej®n jelent meg a Hungara VoǗo c. (ld.: 3. sz. 

mell®klet) hetilap, melynek szerkeszt®se ®s kiad§sa egyar§nt Turz· P®ter nev®hez 

kºthetŖ, azonban a lapnak csak egyetlen sz§ma jelent meg. 1919. okt·ber 19-®n 

megalakult a Munk§s Eszperant· Egyes¿let, 160 fŖvel, munk§ss§guk egy ®vig felfel® 

²velŖ tendenci§t mutatott, az Egyes¿let azonban 1919-20 tel®n egyre ink§bb gazdas§gi 

gondokba ¿tkºzºtt, ®s idŖvel m§r rendezv®nyeit sem tudta megtartani. Ennek oka az 

1919 Ŗsz®tŖl kibontakoz· ·ri§si munkan®lk¿lis®g, infl§ci· ®s a nehezedŖ 

®letkºr¿lm®nyek voltak. A ĂFratecoò tov§bbra is mŤkºdºtt. 

£rdekess®gk®pp megeml²ten®m, hogy b§r nem kapcsol·dik szorosan a helyi 

mozgalomhoz, a szegedi Csillag-bºrtºnben is l®trejºtt egy eszperantista csoport. A 

t§rsul§s l®trejºtt®t SzŤcs Lajos (a Szegedi Munk§s Eszperant· Egyes¿let volt titk§ra) 

nemzetkºzi nyelvrŖl tartott elŖad§sa ind²totta. 

                                                
23 R§tkai, 52.o. 
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ĂAz eszperant· mozgalom polg§ri ir§nyzat§nak c®ljai sem voltak ºsszhangban a magyar 

ellenforradalmi rendszer kult¼rpolitikai c®lkitŤz®seivel, m®gis a polg§ri eszperantist§k a 

h¼szas ®vekben viszonylag zavartalanabbul, jobb kºr¿lm®nyek kºzºtt dolgozhattak, 

mint a munk§seszperantist§k.ò
24

  

1922. janu§r 16-§n ¼jra megalakult a Magyarorsz§gi Eszperantista Munk§sok 

Egyes¿let®nek Szegedi Csoportja, val·sz²nŤleg a szegedi illeg§lis kommunista sejt 

ºsztºnz®s®re. A hat·s§gok azonban hamar ®szrevett®k, hogy ezen csoportok baloldali 

szervezked®sek alapjaiul szolg§lhatnak, ²gy a vezetŖs®g nagy r®sz®t letart·ztatt§k. 

Ekkoriban a rendŖrs®g fokozottan ellenŖrizte a k¿lfºldrŖl ®rkezŖ eszperant· anyagokat 

®s tºbb rendŖr is eszperant· nyelvvizsg§t tett. Tomb§cz Imre szab·t k¿ldt®k Szegedre, 

hogy hozzon l®tre egy olyan csoportot, mely 1923 v®g®tŖl hivatalosan is 

tev®kenykedhetett. Az elnºk Borsos Istv§n lett, a tagok nagy r®sze h¼sz ®ven aluli volt. 

A polg§ri eszperantista csoport helyzete sem volt kºnnyŤ, 1923 v®g®tŖl m§r nem tudt§k 

kiadni a Hungara Esperantisto-t. A gazdas§gi gondokn§l m®g nagyobb volt, hogy a 

csoport n®zetei elt®rŖek lettek. ĂEgyesek megpr·b§lt§k ºsszeegyeztetni a magyar 

nacionalizmus, sovinizmus propag§l§s§t a nemzetkºzi nyelv eszm®j®vel.ò
25

 Sokan ez®rt 

elt§volodtak ®s elkezdt®k keresni a kapcsolatot a munk§seszperantist§kkal. Nem 

egyszerŤs²tette a helyzetet, hogy ekkoriban lend¿lt fel az ¼n. Ido-mozgalom, b§r ez a 

pr·b§lkoz§sok ellen®re Kecskem®tet kiv®ve nem tudott gyºkeret verni a D®l-alfºldi 

r®gi·ban.  

A k®t szegedi mozgalom Ăversenyeò a munk§seszperantist§k jav§ra dŖlt el. Az elsŖ 

eszperant· ki§ll²t§s Szegeden, 1924 Ŗsz®n ker¿lt megrendez®sre, ®s igen nagy sikert 

aratott, mintegy 500 l§togat· vett r®szt az esem®nyen. 1925-re a szegedi 

munk§seszperantista csoport ¼jj§szervezŖd®se befejezŖdºtt ®s d®lmagyarorsz§gi 

mozgalomm§ v§lt. Annak ellen®re, hogy olykor a polg§ri mozgalom erŖsebbnek 

l§tszott, a munk§s eszperantist§k dolga m®gis kºnnyebbnek bizonyult a 

munk§sotthonok miatt, ill. amiatt, hogy l®tsz§muk §ltal§ban mindig meghaladta a 

polg§riak®t. 

  

 

 

                                                
24 R§tkai, 57.o. 
25 R§tkai, 60.o. 
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4. Interj¼ Dr. R§tkai Ćrp§ddal 

 

A magyarorsz§gi ®s a D®l-alfºldi eszperantista vil§g kiemelkedŖ 

alakja. Hivat§s§t tekintve fºldrajz-biol·gia szakos tan§r, azonban 

egy Ăv®letlenò sor§n 18 ®ves kor§ban megtal§lta Ŗt a rem®ny 

nyelve. Kisebb sz¿net ut§n Ŗ indult a nyelv kutat§s§ra, ®s 

saj§t²totta el azt. A mai napig lelkes oktat·, bºlcs gondolkod·, 

eszperantista. Nev®hez kºthetŖ A szegedi munk§seszperantista 

mozgalom l®trejºtte ®s megerŖsºd®se c²mŤ alkot§s, mely 1914-tŖl 

1925-ig dolgozza fel a helyi mozgalmak mŤkºd®seit. A tov§bbiakr·l szem®lyes interj¼ 

keretein bel¿l ®rdeklŖdtem R§tkai Ćrp§dt·l.  

 

Hogyan ismerkedett meg az eszperant·val? 

R§tkai Ćrp§d: 1957-ben gimnazistak®nt tal§lkoztam elŖszºr a nyelvvel, ugyanis a 

j·m·d¼ padt§rsam a hobbija miatt (k®peslapgyŤjt®s) elkezdett egy eszperant· 

tanfolyamot, hiszen ²gy kºnnyen ®s egyszerŤen juthatott k¿lºnbºzŖ orsz§gok 

k®peslapjaihoz eszperant· levelezŖt§rsai §ltal. Felfigyeltem a tev®kenys®g®re, ®s 

seg²tettem neki a laz§bb ·r§kon meg²rni a rengeteg eszperant· k®peslapot. Miut§n 

le®retts®giztem, a kapcsolatom az eszperant·val egy idŖre tanulm§nyaim miatt 

megszakadt. Az egyetem elv®gz®se ut§n, ºn§ll·an 1964-ben kezdtem ¼jra ®rdeklŖdni a 

nyelv ir§nt, amikor is megkerestem a helyi mozgalmat. A tanul§si folyamatot viszont 

ºn§ll·an, teljesen autodidakta m·don v®geztem.  

 

V®lem®nye szerint az eszperant· vil§gnyelvv® v§l§s§nak es®lyei nŖttek vagy csºkkentek 

az elm¼lt ºtven ®vben? 

R.Ć: Nem kºnnyŤ a k®rd®s, hiszen ez nem az eszperant·n m¼lik, manaps§g az angol 

gyŤri maga al§ a tºbbi nyelvet. Az Eur·pai Uni·ban most kb. 2-3 idegen nyelv ismerete 

az elv§r§s. Azonban kb. 2000 ·ra tanul§st vesz ig®nybe egy haszn§lhat· nyelvtud§s 

elsaj§t²t§sa, ami egy akt²v dolgoz· ®let®ben kb. 1 ®vnek felel meg. Az eszperant· 

elsaj§t²t§s§ban kb. hatod-tizedennyi idŖ alatt lehet ugyanerre a szintre eljutni. Valamint 
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j·val kevesebb idŖ, energia ®s p®nzbefektet®ssel j§r. Mivel manaps§g a gazdas§goss§g 

elemi kºvetelm®ny, ez®rt ®n optimista vagyok az eszperant·val kapcsolatban. 50 ®ve 

annyi volt a k¿lºnbs®g, hogy akkoriban nem l§tszott ennyire az angol elŖnye p®ld§ul a 

n®methez, franci§hoz vagy az oroszhoz k®pest. 

 

Milyen nyelven besz®l m®g az eszperant·n k²v¿l? 

R.Ć: T§rsalg§si szinten besz®lek angolul illetve oroszul. Valamikor latint is tanultam, 

ezt tudtam kamatoztatni az eszperant· tanulm§nyoz§sa sor§n. 

 

Ismerte ¥n szem®lyesen Farkas ErnŖt? 

R.Ć: Igen, Farkas ErnŖ m§r fiatalon, a harmincas ®vekben a cserk®sz eszperantista 

csoporthoz tartozott. Elk®pesztŖen lelkes, ®s kitart· emberk®nt ismertem meg 

szem®lyesen a hatvanas ®vekben, b§r a viszonyunk nem mondhat· kºzelinek, hiszen 

sok bar§tommal nem volt j· viszonyban elt®rŖ politikai n®zeteik miatt. Mondhatn§m 

¼gy is, hogy Ŗ senkivel nem volt j·ban, k¿lºnºsen azokkal nem, akik a hatvanas ®vek 

kºzep®n a Csongr§d megyei mozgalmat vezett®k: Szab· Tibor, Dettre B®l§n®, Tomb§cz 

Imre, Sz®kely Imre stb. 1964-ben javasolta a Somogyi-kºnyvt§rban, hogy jºjjºn l®tre a 

gyŤjtem®ny, egy®rtelmŤen Ŗ volt az ºtletad·, azonban a kºnyvt§ri munk§latokban 

nagyban seg²tette a munk§j§t Gyuris Gyºrgy, valamint Kun Lenke, pedag·gus 

eszperantista.  

 

Manaps§g tesz valamit az eszperant· terjeszt®se ®rdek®ben? 

R.Ć: Nyugd²jask®nt annyit teszek, hogy fiatalokat oktatok ®s k®sz²tek fel a 

nyelvvizsg§ra, rengeteg tanul· ker¿lt m§r ki a kezeim kºz¿l. Kor§bban voltam a 

Csongr§d Megyei Eszperant· Bizotts§g titk§ra 1969-ig, a Nemzetkºzi Pedag·gus 

Szemin§rium titk§ra, valamint a hetvenes ®vekben m®g az Orsz§gos elnºks®gbe is 

bev§lasztottak. Rendk²v¿l lelkes voltam, 1965-tŖl p®ld§ul szervezŖ voltam a t²z napos 

Nemzetkºzi Pedag·gus Eszperant· T§borban, ami az Orsz§gos Szºvets®g rendezv®nye 

volt ®s ahov§ a vil§g minden t§j§r·l ®rkeztek ®rdeklŖdŖk. Manaps§g tud§som §tad§s§val 

tudok hozz§j§rulni a terjeszt®s®hez. 

 

Szakdolgozatom sor§n feldolgoztam a fentebb eml²tett alkot§sa alapj§n a szegedi 

eszperant· ®let alakul§sait 1925-ig. Mi tºrt®nt azut§n? 
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R.Ć: čr§kig tudn®k mes®lni r·la, azonban megpr·b§lom rºviden, tºmºren ºsszesŤr²teni 

a l®nyeget. Mint tºrt®nelmi tanulm§nyaink sor§n megtanultuk a 19. sz§zadra jellemzŖ 

volt a szakszervezeti mozgalom, ill. a szocialista mozgalom. Nem voltak kºnnyŤ 

helyzetben a k¿lºnbºzŖ csoportok, ki voltak t®ve a politikai ir§ny²t§s erŖs kez®nek. A 

harmincas ®vekben p®ld§ul a jobb oldal terjeszked®s®nek kºszºnhetŖen a 

munk§smozgalom teljesen h§tt®rbe szorult, 1934-ben m®g a MEME mŤkºd®s®nek 

felf¿ggeszt®se is megtºrt®nt. Ezzel a polg§ri egyes¿letekn®l helyzeti elŖny l§tszott 

kibontakozni, m®gsem mondhat·, hogy nekik kºnnyebb dolguk lett volna. 1945-ben 

fordul·pont kºvetkezett, a munk§seszperantist§k ¼jra szabadon tev®kenykedhettek. A 

Magyarorsz§gi Eszperantista Munk§sok Egyes¿lete (MEME) ¼jj§alakult, sok 

kommunista ®s szoci§ldemokrata tagja volt, akik azonban a 1947-48-as §llamos²t§sok 

sor§n komoly gazdas§gi vezetŖk lettek, az 1950-es ®vi v§laszt§sok ut§n pedig m®g 

magasabb poz²ci·kat tºltºttek be a politik§ban. Ez egyszerre erŖs²tette ®s gyeng²tette az 

eszperant· ®let alakul§s§t, hiszen pozit²v volt, hogy vannak magas beoszt§s¼ 

eszperantist§k, azonban negat²v kºvetkezm®nyk®nt vonta ugyanezen dolog maga ut§n 

azt a t®nyt, hogy ezeknek az embereknek egyre kevesebb idej¿k jutott a nyelv 

terjeszt®s®re.  

 

Ha j·l ®rtes¿ltem, tºbbszºr felmer¿lt a polg§ri ®s a munk§s csoport egyes¿l®s®nek 

gondolata. Megtºrt®nt ez valaha? 

R.Ć: Val·ban ²gy van, tºbbek kºzºtt a k®t vil§gh§bor¼ kºzºtt is felmer¿lt az egyes¿l®s 

gondolata, majd 1947 december®ben meg is tºrt®nt ez formailag. A MEME tagjai 

formailag bel®ptek a polg§ri egyes¿lethez. Ezut§n neh®z idŖk kºvetkeztek, hiszen 

tudjuk a tºrt®nelmi tanulm§nyainkb·l, hogy az egyp§rtrendszer illetve a diktat¼ra ®vei 

kºvetkeztek, melyek egy§ltal§n nem n®zt®k j· szemmel az ºn§ll· szervezked®seket. 

1948-ban p®ld§ul felmer¿lt az eszperant· nyelviskol§kban val· oktat§s§nak ¿gye, 

t§mogatta ezt az ºsszes parlamenti p§rt, valamint Nagy Imre h§zelnºk is. A R§kosi-

diktat¼ra azonban elfojtotta a mozgalmat. 1950-tŖl p®ld§ul az egyes¿let k®nytelen volt 

bejelenteni, hogy sz¿netelteti mŤkºd®s®t. Az elsŖ §ttºr®st az jelentette, amikor az 1956-

os Koppenh§gai Eszperant· Kongresszusra kiutazhatott p§r eszperantista, hivatalosan, 

r§ad§sul miniszt®riumi t§mogat§ssal. 1955-ben megalakult az Orsz§gos Eszperant· 

Tan§cs, mely 1960-ig tºltºtte be az orsz§gos egyes¿let funkci·j§t, ®s ebbŖl alakult ki a 

ma is mŤkºdŖ Magyarorsz§gi Eszperant· Szºvets®g, a MESZ. Szerencs®re a MESZ-
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nek siker¿lt megŖriznie politikai semlegess®g®t, ®s a mai napig tagja az Eszperant· 

Vil§gszºvets®gnek. Kiemeln®m m®g, hogy a hetvenes ®vekben H·dmezŖv§s§rhely lett a 

megyei szervezet kºzpontja, Farag· Katalin vezet®s®vel. Tºbb csoport mŤkºdºtt 

Szentesen, Mak·n valamint Csongr§don is.  

 

Besz®lhet¿nk manaps§g szegedi vagy Csongr§d megyei mozgalomr·l? 

R.Ć: A kºrny®ken H·dmezŖv§s§rhelyen volt a legnagyobb mozgalmi aktivit§s, azonban 

a legtºbb ¼j eszperantista Szegeden van. Ez®rt itt a MESZ egy ¼j eszperant· kºrt illetve 

egy region§lis eszperant· alap²tv§nyt hozott l®tre. KºszºnhetŖ ez annak is, hogy a 

kºzeli orsz§ghat§rok miatt vajdas§gi valamint rom§niai eszperantist§k sz²vesen 

l§togatnak Szegedre. L®tezik a Szegedi Eszperant· Kºr (SZEK), amelyet kezdŖk illetve 

a nyelv ir§nt ®rdeklŖdŖk egyar§nt l§togathatnak, ezzel kapcsolatos inform§ci·k®rt a 

fentebb eml²tett D®l- Alfºldi Region§lis Eszperant· Alap²tv§nyhoz (DARA) lehet 

fordulni, akik sz²vesen §llnak rendelkez®sre. 

 

Mit tudhatunk a magyarorsz§gi eszperant· nyelvoktat§sr·l? 

R.Ć: Az Eºtvºs Lor§nd Tudom§nyegyetemen 1966 ®s 2006 kºzºtt eszperant· szakos 

k®pz®s folyt, amelyet Szerdahelyi Istv§n szervezett. Az eszperant·-oktat§s ¿gye 1979-

ben az orsz§ggyŤl®s kultur§lis bizotts§ga el® ker¿lt, ®s ennek kºszºnhetŖen sz§mos 

iskol§ban tanrendbe ker¿lt illetve ·rai keretek kºzºtt kezdt®k oktatni. Manaps§g kev®s 

ilyenrŖl tudunk, elszaporodtak a mozgalomhoz kapcsol·d·, vagy arra r§®p¿lŖ 

nyelviskol§k ®s m§s profitorient§lt szervezetek is. Szerencs®re az eszperant·nak siker¿lt 

megŖrizni a hely®t az Origo nyelvvizsga-rendszerben, ®s a kilencvenes ®vek ·ta a 

tanul·k tºmegesen vizsg§znak. Sokan azonban csak a pap²r megszerz®s®®rt, mit sem 

tudva a nyelv eszmei h§tter®rŖl, k¿lºnleges ®rt®keirŖl. 

 

Az interj¼ v®g®n vettem ®szre, hogy besz®lget®s¿nk sor§n elrep¿lt majdnem k®t ·ra. 

Olyan lelkesen ®s kedvesen v§laszolt k®rd®seimre, mintha ezer ®ve ismert¿k volna 

egym§st. LenyŤgºzºtt precizit§sa, lend¿lete ®s az eszperant·hoz val· hozz§§ll§sa. 

Elk®pesztŖ tud§s§nak eredm®nye a fentebb olvashat· interj¼, melyet miut§n 

megkºszºntem, ŕ ennyit felelt: Ă¥r¿lºk, hogy seg²thettem. Multajn sukcesojn!ò Ez 

eszperant·ul annyit tesz: Sok sikert! 
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5. A Somogyi K§roly V§rosi ®s Megyei Kºnyvt§r ï 

Eszperant· gyŤjtem®ny 

5.1. A Somogyi K§roly V§rosi ®s Megyei Kºnyvt§r 

 

Szeged v§rosa elsŖ kºzkºnyvt§r§t 1874-ben hozta l®tre. Addig csak mag§n ®s egyleti 

kºlcsºnkºnyvt§rak voltak el®rhetŖek. Az 1879-es nagy §rv²z sor§n azonban szinte 

minden szellemi ®rt®k megsemmis¿lt. A v§ros ¼jj§®p²t®se hazai ºsszefog§ssal ®s ·ri§si 

nemzetkºzi seg²ts®ggel jºhetett l®tre. Somogyi K§roly (1811-1888) esztergomi kanonok 

nev®hez kºthetŖ a szegedi szellemi kult¼ra ¼jj§®p²t®s®nek elsŖ l®pcsŖfoka, ugyanis 

1880. §prilis 26-§n kºnyvt§r§t Szeged v§ros§nak aj§nlotta fel. ĂA tudom§ny kincs, 

munka hozz§ a kulcs - vallotta m§r fiatalon, s mint v®gzett papnºvend®k tºbbnyire a 

kºnyvt§rakban tºltºtte sz¿nidej®t.ò
26

 A felaj§nlott §llom§ny 43.701 kºtetbŖl §llt, 

feladata a kºvetkezŖ volt: "a nemzeties ir§ny¼ kºzmŤvelŖd®st ®s tudom§nyoss§got az 

orsz§g nagy terjedelmŤ d®li vid®k®n terjeszteni." A Somogyi Kºnyvt§r megnyit·ja 

1883. okt·ber 16-§n ker¿lt megrendez®sre, a megnyit·t Ferenc J·zsef cs§sz§r nev®hez 

kºthetj¿k. 

Somogyi nem a k¿lºnlegess®geket gyŤjtºtte, hanem a tartalmi ®rt®ket tartotta 

fontosabbnak. Adom§nyozott kºnyveinek ®rdekess®ge, hogy sokat jegyzetelt a 

kºtetekbe, k®zzel ²rott bejegyz®sei elk®pesztŖ intelligenci§r·l ®s kritikai szellemrŖl 

tan¼skodnak. A kºnyvt§r egykori igazgat·i kºz® tartozik: Reizner J§nos, Tºmºrk®ny 

Istv§n, valamint M·ra Ferenc is. Adom§nyok sorozata indult meg a kºnyvt§r fel®, ilyen 

p®ld§ul Lechner Lajos, Schmidt S§ndor, Czig§ny J§nos valamint Oltv§nyi P§l aj§nd®ka 

is. 1952-ben indult meg a kºlcsºnz®s, addig csak helyben olvas§sra volt lehetŖs®g.  

Kor§bban 1897-tŖl a KºzmŤvelŖd®si Palota adott otthont a kºnyvt§rnak, melyben 1984-

ig mŤkºdºtt. čri§si v§ltoz§st jelentett azonban, amikor §tad§sra ker¿lt a ma is haszn§lt 

D·m t®ri ¿veg®p¿let 1984. j¼nius 6-§n. Tºbb apr· olvas·terem mŤkºdik, fel®p²t®se 

pedig szintenk®nt elk¿lºn¿l aszerint, hogy milyen a c®lkºzºns®g vagy a t®makºr. 1998-

t·l az ¼gynevezett elektronikus Corvina-katal·gust haszn§lja a kºnyvt§r. ĂA Somogyi-

kºnyvt§r 1973 ·ta megyei kºnyvt§ri funkci·t is ell§t ®s fontos szerepet v§llal a 

                                                
26 A Somogyi Kºnyvt§r sz§z ®ve 18. o. 
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kºnyvt§rosk®pz®sben.ò
27

 Az adom§nyozott kºnyvek nagy r®sze, megkºzel²tŖleg 10.000 

kºtet, az ¼gynevezett Eml®kkºnyvt§rban kapott helyet, mely szinte Ă®lŖ m¼zeumk®ntò 

Ŗrzi Somogyi K§roly kincseit. 

 

5.2. Eszperant· M¼zeumok 

 

Az elsŖ eszperant· m¼zeum l®trehoz§s§nak gondolata A. H. Marich szem®lye §ltal 

fogalmaz·dott meg az Okcident-Hungara Stelo c²mŤ ¼js§g 1912/3. sz§m§ban. ŕ ill. 

vele p§rhuzamosan egy nagymarosi eszperantista, dr. Tak§cs J·zsef is gyŤjteni kezdte a 

nyelv eml®keit. A k®t k¿lºn§ll· gyŤjtem®ny azonban sajn§latos m·don a II. vil§gh§bor¼ 

idej®n sz®tsz·r·dott. 

1937-ben val·sult meg az elsŖ hivatalos Eszperant· M¼zeum ®s Kºnyvt§r B®csben. Ma 

az Osztr§k Nemzetkºzi Kºnyvt§r k¿lºn gyŤjtem®nyek®nt mŤkºdik, hasonl·an szegedi 

testv®r®hez. Farkas ErnŖ nev®hez kºthetŖ a Somogyi-kºnyvt§rban tal§lhat· Eszperant· 

gyŤjtem®ny l®trehoz§s§nak gondolata int®zm®nyi kereteken bel¿l. A Magyar 

Eszperant· Szºvets®gen bel¿l vita kerekedett, mikor Farkas ErnŖ felvetette a m¼zeum 

®s kºnyvt§r szegedi ºtlet®t, ugyanis a v§lasztm§ny budapesti tagjai minden§ron a 

FŖv§rosi Szab· Ervin Kºnyvt§rban akart§k elhelyezni. V®g¿l a k®sŖbbi gyŤjtem®ny 

igazgat·ja ®rveivel meggyŖzte a budapestieket. A Paco 1960. okt·beri sz§m§ban 

felh²v§s (ld.: 4. sz. mell®klet) jelent meg adom§nyoz§sra. Hihetetlen volt a 

megmozdul§s, rengeteg adom§ny ®rkezett kºnyvek ®s foly·iratok form§j§ban. 

ĂAz elsŖ aj§nd®k az USA-b·l ®rkezett, Louis Obreczian magyar sz§rmaz§s¼ b§ny§szt·l. 

Turgenyev: Ap§k ®s fi¼k c²mŤ reg®ny®nek eszperant· kiad§sa volt.ò (ld.: 5. sz. 

mell®klet.) Azonban ®rkeztek a k¿lºnbºzŖ adom§nyok a vil§g minden t§j§r·l. Tºbbek 

kºzºtt Lengyelorsz§gb·l, Bulg§ri§b·l, Jugoszl§vi§b·l, Angli§b·l, K²n§b·l, Jap§nb·l, 

Sv§jcb·l, D§ni§b·l, az Amerikai Egyes¿lt Ćllamokb·l, Argent²n§b·l, Uruguayb·l, 

Braz²li§b·l, Norv®gi§b·l, NSZK-b·l, Franciaorsz§gb·l, Sv®dorsz§gb·l, Đj-Z®landr·l, 

Kore§b·l, Olaszorsz§gb·l, Libanonb·l, Rom§ni§b·l, Csehszlov§ki§b·l valamint 

Ausztri§b·l egyar§nt. Ausztri§b·l egyenesen a Nemzetkºzi Eszperant· M¼zeum ®s 

Kºnyvt§r adom§nyozott 260 mŤvet. (ld.: 6. sz. mell®klet) Az ®rkezett mŤvek kºzºtt 
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megtal§lhat· Zamenhof bibliaford²t§sa, Andersen mes®i, MoliѾre: K®pzelt beteg c²mŤ 

mŤve is.  

A hivatalos megnyit· 1961. j¼lius 23-§n ker¿lt megrendez®sre. (ld.: 7. sz. mell®klet) 

Rendk²v¿l nagy volt a visszhangja a ki§ll²t§ssal egybekºtºtt megnyit·nak. 8 orsz§g 12 

r§di·ja, 25 magyar ¼js§g, 15 k¿lfºldi lap tud·s²tott az esem®nyrŖl. ĂAz §llom§nyt a 

kºnyvt§r t§j®koztat· szob§j§ban helyezt®k el. Ćllom§ny§ban meghaladja a 3000-et, 

valamint 350 foly·irat ®vfolyamot tartalmaz. A Zamenhof mellszobor 1913-b·l 

sz§rmazik. Baghy Gyula mellszobr§t Zolt§nfi Istv§n ®s Dud§s Ilonka k®sz²tette. A 

gyŤjtem®ny kºnyvanyag§t Gyuris Gyºrgy katalogiz§lta ®s a kºnyvt§r adta ki 1967-ben 

Katalogo de Hungarlanda Esperanto Biblioteko c²menò.
28

 

 

A hetvenes ®vekben a legkiemelkedŖbb adom§ny dr. Szil§gyi FerenctŖl ®rkezett, aki 

²r·-mŤford²t·k®nt addigra m§r Sv®dorsz§gban ®lt. £rdekess®ge, hogy Ŗ volt a Norda 

Prismo c. irodalmi foly·irat fŖszerkesztŖje (ld.: 8. sz. mell®klet). Az adom§ny 

tartalmazott tºbbek kºzºtt angol, belga, brazil, bolg§r, katal§n antol·gi§kat. 

Shakespeare mŤveket, szaksz·t§rakat, k®ziratokat, eredeti leveleket Kalocsay 

K§lm§nt·l valamint Baghy Gyul§t·l egyar§nt. 

 

ĂA gyŤjtem®ny l®trehoz·j§t ®s f§radhatatlan kezelŖj®t, Farkas ErnŖt 1964-ben a jap§n 

Hirano Esperanto Akad®mia tiszteletbeli tan§csosi c²mmel tagj§v§ v§lasztotta.ò Sajnos 

ºzvegye a levelez®s®t nem sokra ®rt®kelte ®s megsemmis²tette. Ă1996-ban Farkas ErnŖ 

hagyat®ka (406 kºnyv, 154 foly·irat) jelentŖsen bŖv²tette az §llom§nyt.ò
29

 

                                                
28 LIPPAIN£ Fekete Ilona: A Magyarorsz§gi Eszperant· M¼zeum ®s Kºnyvt§r a szegedi Somogyi-

kºnyvt§rban: Csongr§d Megyei Kºnyvt§ros, 76.o. 
29 LIPPAIN£ Fekete Ilona: A Magyarorsz§gi Eszperant· M¼zeum ®s Kºnyvt§r a szegedi Somogyi-

kºnyvt§rban: Csongr§d Megyei Kºnyvt§ros, 77.o. 
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5.3. A gyŤjtem®ny m®dia megjelen®sei 
 

D®lmagyarorsz§g 1961. j¼nius 15. 

ôSzegeden alap²tott§k meg a Magyarorsz§gi Eszperant· M¼zeumot ®s Kºnyvt§ratô 

(ld.: 9. sz. mell®klet) 

 

A kºnyvt§ros 1963. okt·ber (600-601. oldal): 

ôEszperant· M¼zeum ®s Kºnyvt§r Szegedenô 

A legfontosabb inform§ci·k, melyek olvashat·ak a cikkben: Az int®zm®nyben a 

Magyar Tan§cskºzt§rsas§ggal ®s a nemzetkºzi, valamint a magyar 

munk§smozgalommal kapcsolatos gyŤjtem®ny is helyet kapott. Adom§nyok ®rkeztek a 

Szovjetuni·b·l illetve egy amerikai b§ny§szt·l is. Steiner Hug·, a b®csi Nemzetkºzi 

Eszperant· M¼zeum igazgat·ja 260 kºnyvet ®s f¿zetet aj§nd®kozott az ¼j 

l®tes²tm®nynek. (ld.: 10. sz. mell®klet) L®trejºtt®rŖl nyolc orsz§g tizenk®t r§di·§llom§sa, 

valamint tizenºt k¿lfºldi ®s huszonºt magyar napilap sz§molt be. Egy¿ttmŤkºdºtt az 

Egyetemes Eszperant· Szºvets®g angliai kutat· ®s dokument§ci·s kºzpontj§val, 

valamint az UNESCO-val is. J· kºnyvt§rkºzi kapcsolat l®tes¿lt a jap§n wakamatsui 

v§rosi kºnyvt§rral valamint a jaltai v§rosi kºnyvt§rral. A kºnyvt§r tervei ebben a 

kezdeti, §m ann§l eredm®nyesebb idŖszakban: a magyar sz®pirodalmi mŤvek eszperant· 

bibliogr§fi§j§nak elk®sz²t®se, ki§ll²t§sok szervez®se illetve interlingvisztikai mŤvek 

ismertet®se. Ebben a cikkben Farkas ErnŖt m®g gyakorl· gimn§ziumi tan§rk®nt eml²tik. 

 

Az al§bbi cikkben olvashatunk adom§nyoz§sr·l az akkoriban mintegy hatvan fill®rbe 

ker¿lŖ N®pszav§ban.  

N®pszava 1965. j¼lius 3. szombat (SZOMBATI MOZAIK ) 93. ®vfolyam/155. sz§m: 

ôEredeti Zamenhof levelek az Eszperant· M¼zeumbanô 

ĂBaghy Gyula, ²r· ®s dr. N®meth J·zsef egy-egy eredeti Zamenhof levelet aj§nd®kozott 

a m¼zeumnak.ò Khirer Antal, nagykŖrºsi eszperantista a Magyar Tan§cskºzt§rsas§g 

idej®n kiadott eszperant· nyelvŤ nyomtatv§nyokat k¿ldºtt. 

 

D®lmagyarorsz§g 1965. augusztus 15. vas§rnap 6. o., 55. ®vfolyam/192. sz§m: 

ôNagy ®rt®kŤ aj§nd®kot kapott a szegedi Eszperant· Kºnyvt§r ®s M¼zeumô 
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A cikkben arr·l olvashatunk, hogy egy r®gi szegedi eszperantista, R®p§s RezsŖ, 

nyugd²jas motorszerelŖ 240 darabb·l §ll· gyŤjtem®ny®t aj§nlotta fel a m¼zeum 

sz§m§ra. A kºnyveket ®s foly·iratokat egyar§nt tartalmaz· kºnyvgyŤjtem®nyben 

tal§lhatunk eszperant· nyelven ²rt angol, d§n, belga, sv§jci, katal§n, valamint k²nai 

antol·gi§kat, szaksz·t§rakat illetve munk§smozgami jellegŤ mŤveket.  

 

D®lmagyarorsz§g 1966. augusztus 4. cs¿tºrtºk 5. oldal, 56. ®vfolyam/183. sz§m: 

ô£rt®kes aj§nd®kok a Szegedi Eszperant· Kºnyvt§rnakô 

A cikk azt a h²rt kºzli, hogy k®t ¼j kºtet ®rkezett k¿lfºldrŖl aj§nd®kba. Az elsŖ Shaw M. 

Esm® ¼j-z®landi eszparantist§t·l. Az ember trag®di§j§nak m§sodik eszperant· kiad§sa. 

A m§sik felbecs¿lhetetlen ®rt®k pedig Staritsky Nelly holland hºlgytŖl, akinek Dante 

Isteni sz²nj§t®k§t kºszºnheti a gyŤjtem®ny. Ezen fel¿l t²z ¼j kºnyv ®rkezett a 

Szovjetuni· Bar§ti ®s Kultur§lis Kapcsolatok Ćpol§s§nak T§rsas§g§t·l. Adom§nyozott 

m®g Isao Hukunaga jap§n ¼js§g²r·, Marcel Bodoreau francia postafel¿gyelŖ, haz§nkb·l 

pedig jelentŖsebb anyagot kºszºnhet¿nk dr. Ferenczy Imre, gyŖri fŖorvosnak, valamint 

Cs¿llºk Gyºrgy, ny²r§br§nyi tan²t·nak. 

 

D®lmagyarorsz§g 1966. augusztus 5. p®ntek 5. oldal, 56. ®vfolyam/184. sz§m: 

ôPillanatk®pek az Eszperant· M¼zeumr·lô 

Mint l§thatjuk, k®t egym§st kºvetŖ napon is olvashatunk a D®lmagyarorsz§g c²mŤ 

n®pszerŤ r®gi·s napilapban a kºnyvt§rr·l. 

Ez tºbbek kºzºtt annak kºszºnhetŖ, mint ahogyan a cikk is foglalkozik vele, hogy 

®vrŖl-®vre nŖ az ®rdeklŖdŖk sz§ma. A vil§g minden t§j§r·l, a p®csi illetve a budapesti 

eszperant· vil§gkongresszusr·l sokan l§togatt§k meg a m¼zeumot. 1966. augusztus 3-§n 

hat orsz§gb·l is ®rkeztek ®rdeklŖdŖk. Rom§ni§b·l, Hollandi§b·l, Bulg§ri§b·l, Nyugat-

N®metorsz§gb·l, Franciaorsz§gb·l valamint Csehszlov§ki§b·l. A vend®geket Farkas 

ErnŖ tan§r, az eszperant· m¼zeum vezetŖje t§j®koztatja.ò£s ²gy megy nap mint nap, a 

vil§g minden t§j§r·l jºnnek az ®rdeklŖdŖk, egy nyelvet besz®lŖ emberek.òS.£. 

 

D®lmagyarorsz§g 1967. j¼nius 9. p®ntek 4. oldal, 57. ®vfolyam/134. sz§m: 

ôĐj eszperant· klub szegedenô 

Đj eszperant· klub alakult meg az eszperant· m¼zeumban, mely a vil§gh²rŤ magyar 

eszperantista, Baghy Gyula nev®t vette fel. A klub c®lja a nyelv gyakorl§sa ®s 
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elm®ly²t®se, a kºnyvt§rral kapcsolatos hazai ®s nemzetkºzi inform§ci·s munk§k 

v®gz®se, valamint a k¿lfºldi l§togat·k kalauzol§sa. 

 

D®lmagyarorsz§g 1969. j¼nius 8. vas§rnap 3. oldal, 59. ®vfolyam/130. sz§m:  

ôSok ezer darabos eszperant· gyŤjtem®ny; A Toldi ford²t§sa az eszperant· 

kºnyvt§rban.ô 

A cikkben arr·l tud·s²tanak, hogy az egyetemes Eszperant· Szºvets®g ®vkºnyve szerint 

a vil§g eszperant· kºnyvt§rai kºzºtt a 18. helyen tartj§k sz§mon a szegedi Somogyi 

kºnyvt§rban megtal§lhat· gyŤjtem®nyt, mely haz§nkban egyed¿l§ll·. Az int®zm®ny sok 

ezer darabb·l §ll, ºt vil§gr®sz eszperantist§ival folytatott iratcser®k illetve 

aj§nd®koz§sok r®v®n §lland·an gyarapszik. 

K®t k¿lºnlegesen ®rt®kes k®zirat ®rkez®s®rŖl is h²rt kapunk. Az egyik Papp K§lm§n 

debreceni eszperantista Arany J§nos: Toldi c²mŤ mŤv®nek ford²t§sa. A m§sik: B®rci 

Dar§zs kolozsv§ri ²r·, A n®pek kºzºs kincse c²mŤ szerzem®ny®t adom§nyozta 

Szegednek. 

 

D®lmagyarorsz§g 1969. augusztus 17. vas§rnap 3. oldal, 59. ®vfolyam/190. sz§m 

Mindºssze 1 forintba ker¿lt az inform§ci· azon emberek sz§m§ra, akik megv§s§rolt§k 

az aznapi D®lmagyarorsz§got, melyben az al§bbi cikk volt olvashat·. 

ôOdesszai eszperantist§k aj§nd®ka.ô 

N. V. Blazskov neves odesszai szobr§sz k®t dombormŤvet aj§nd®kozott. Az egyik a 

nyelv megalkot·j§t, Zamenhofot §br§zolja, a m§sik Bazili· Jerosenk·t, aki egy orosz 

vil§gj§r·, igazi elkºtelezettje a nyelvnek. Ezen a k®t hatalmas ®rt®ket k®pviselŖ 

aj§nd®kon fel¿l kºnyveket ®s nagyobb m®retŤ f®nyk®peket is kapott a kºnyvt§r. Az 

odesszaiak cser®be magyar kiad§s¼ eszperant· kºnyveket ®s foly·iratokat k®rtek.. 

A cikkbŖl m®g az is kider¿l, hogy Baghy Gyula verseskºtet®t kiadt§k Toki·ban, 

valamint Helsinkiben negyedik kiad§sban jelentett®k meg h²res mŤv®t, a La verda koro-

t. 

1971-ben t²z ®ves lett a k¿lºn gyŤjtem®ny, a legtºbb h²r az al§bbi ¼js§gokb·l errŖl 

tud·s²t. 
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A kºnyvt§ros 1971./1-11. oldal:  

ôT²z ®ves a szegedi eszperant· kºnyvt§rô 

A cikk muze§lis ®rt®kŤ k¿lºn kezelt gyŤjtem®nyk®nt eml²ti az akkoriban mintegy 2300 

kºnyvet, 350 foly·irat-®vfolyamot ®s 500 olyan p®ld§nyt, melyek cserec®lokat 

szolg§ltak. A kºnyvt§r vend®gkºnyve (Gastlibro) bizony²tja, hogy mennyire sikeres a 

ki§ll²t§s. (ld.: 11. sz. mell®klet) Farkas ErnŖ al§zatos munk§j§nak kºszºnhetŖ ez, az 

egyetemi nyelvtan§r ºtvenhat orsz§ggal folytat levelez®st, mindezt elkºtelezetts®ge 

hajtja, ugyanis a gyŤjtem®ny gondoz§s§t t§rsadalmi munk§ban v®gzi. 

 

D®lmagyarorsz§g 1971. augusztus 29. vas§rnap 5. oldal, 61. ®vfolyam/230. sz§m: 

ôT²z ®ves a magyarorsz§gi eszperant· kºnyvt§r.ô 

 ĂAz ®rt®kes szakkºnyvt§r 2500 kºtetbŖl, valamint sok ®vfolyam foly·irataib·l §ll, ®s a 

vil§g hasonl· int®zm®nyei kºzºtt az elsŖ t²z kºzºtt eml²thetŖ.ò ĉr§sos eml®keket, 

plaketteket, eml®kz§szl·kat ®s egy®b dokument§ci·s t§rgyakat tartalmaz. ĂA kºnyvt§r 

orsz§gos kºlcsºnz®s mellett ºt vil§gr®sz 46 orsz§g§nak egyetemeivel, kutat·int®zeteivel 

®s t§rsadalmi int®zm®nyeivel tart kapcsolatot.ò 

 

N®pszabads§g 1971. szeptember 9. cs¿tºrtºk 10. oldal, 29. ®vfolyam/212. sz§m: 

ôAz Eszperant· M¼zeum ®s Kºnyvt§rô 

EbbŖl a cikkbŖl kider¿l, hogy a m¼zeumot a szegedi szabadt®ri j§t®kok idej®n nyitott§k 

meg, s ekkor 10 orsz§gb·l tºbb mint t²zezren tekintett®k meg. 

Ă1969-ben a MŤvelŖd®s¿gyi Miniszt®rium is felfigyelt a szakkºnyvt§r tudom§nyos, 

politikai, kºzmŤvelŖd®s¿gyi valamint nemzetkºzi t§j®koztat· szolg§ltat§s§ra ®s anyagi 

t§mogat§st ny¼jtott.ò Balogh Ferencn® Szeged 

 

Csongr§d Megyei H²rlap 1971. szeptember 25. 28. ®vfolyam/226. sz§m: 

ôT²z ®v alatt vil§gh²rŤ lett egy kºnyvt§rô 

A CSMK cikke arr·l ²r, hogy az 1967-ben kiadott Gyuris Gyºrgy §ltal szerkesztett 

nyomtatott katal·gus (Katalogo de la Hungara Esperanto Biblioteko, SzerkesztŖ: P®ter 

L§szl·, Egy¿ttmŤkºdŖk: ErnŖ Farkas, J·zsefn® Dinny®s, M§ria Tasn§di), majdnem 300 

oldalt tesz ki, mert 1971-re az §llom§ny megh§romszoroz·dott. A foly·iratok sz§ma 

pedig meghaladja a 400 ®vfolyamot. 
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A vil§g minden r®sz®rŖl fordulnak a kºnyvt§rhoz inform§ci·k®rt, adatok®rt. pl.: 

Szovjetuni·b·l, Olaszorsz§gb·l, Franciaorsz§gb·l, Jap§nb·l, Uruguayb·l, 

Argent²n§b·l. A t§j®koztat§s legfŖk®pp eszperant·ul folyik, de meghallgathat· 

magyarul, oroszul, n®met¿l illetve franci§ul is. A t§j®koztat§st 10 ®ve Farkas ErnŖ 

v®gzi. 

 

Hungara Esperanto 1971. november 10-11. oldal: 

ôT²z®ves a Szegedi Eszperant· M¼zeum ®s Kºnyvt§rô 

A cikk ²r·ja elismer®s®t ®s h§l§j§t fejezi ki a kºnyvt§r munkat§rsainak, legfŖk®pp 

Farkas ErnŖnek. A cikkben a gyŤjtem®ny vil§gviszonylatban a 14. helyen van 

megeml²tve. Valamint azt is megtudhatjuk, hogy a MŤvelŖd®s¿gyi Miniszt®rium 40.000 

forint t§mogat§st adott fejleszt®sre.  

 

Magyar Nemzet 1980. okt·ber 28. 8. oldal, 36. ®vfolyam/253. sz§m: 

ôEszperant· Jubileumi ki§ll²t§sô 

20 ®ves az Eszperant· gyŤjtem®ny, ez®rt a Szegedi Orvostudom§nyi Egyetem 

Kºnyvt§r§ban bemutat· l§that·. 

RendezŖ: Farkas ErnŖ, nyugd²jas egyetemi nyelvtan§r, valamint dr. Zall§r Andor 

kºnyvt§rigazgat·. A bemutat·n szakkºnyvek, szakmai foly·iratok, ill. kisplasztikai 

gyŤjtem®ny l§that·. A ki§ll²t§s mott·ja Juh§sz Gyula 1925-ºs D®lmagyarorsz§gba ²rt 

Rem®ny c²mŤ cikk®bŖl val·: ĂKºzleked®si eszkºz az eszperant· ®s pedig kºnnyŤ, olcs· 

®s igen-igen praktikus j§rmŤve ®rz®snek ®s gondolatnak.ò H.H. 

 

D®lmagyarorsz§g 1996. j¼nius 4. kedd, 86. ®vfolyam/129. sz§m:  

Farkas ErnŖ- gy§szjelent®s 

Farkas ErnŖ, tan§r 84 ®vesen halt meg, temet®se j¼nius 7. 11h Dugonics TemetŖ 
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5.4. Katalogiz§l§s 

 

A k¿lºn gyŤjtem®nyrŖl c®dulakatal·gus k®sz¿lt a kezdetektŖl. Ennek betŤrendes r®sze 

keresztkatal·gus, mely azt jelenti, hogy egy betŤrenden bel¿l tartalmazza a szerzŖ, a 

c²m ®s a sorozat szerint is a katal·gusc®dul§kat. Csoportos²tva van kiad§si hely szerint 

(orsz§g illetve v§ros), rendelkez®sre §ll ETO-katal·gus, valamint foly·irat katal·gus 

egyar§nt. (A hazai kºnyvt§rak nagy r®sze a nemzetkºzileg elfogadott Egyetemes 

Tizedes Oszt§lyoz§s szakjelzeteit alkalmazza. Az ETO k·dolt m·don sz§mjegyekkel 

fejezi ki az emberi ismeretek fogalmait. NyelvektŖl ®s ²r§sm·dt·l f¿ggetlen, ez®rt az 

eg®sz vil§gon alkalmazz§k.) A c®dulakatal·gusban megtal§lhatunk mindent, ami hat 

®vvel ezelŖttig ®rkezett a kºnyvt§rba. Az·ta ugyanis elektronikus, ¼n. Corvina-

katal·gus §ll rendelkez®sre, ²gy az ¼jonnan ®rkezett kºnyveket m§r az elektronikus 

katal·gusba vezett®k fel, azonban a r®gieket ebbe nem vezett®k §t, ez§ltal nincs olyan 

katal·gus, mely a k¿lºngyŤjtem®ny eg®sz®t lefedn®. (ld.: 12. sz. mell®klet) 

 

A kºnyvek csoportos²t§sa napjainkban:  

MB jelz®ssel vannak ell§tva a kisebb alak¼ kºnyvek, jelenleg 3253 db 

MG jelz®sŤek a nagyobb alak¼ kºnyvek, jelenleg 230 db 

MR foly·irat 215 f®le + sz·rv§nyok  

MM k®ziratok + g®piratok 

MN kott§k 

MP apr·nyomtatv§nyok 

ML t®rk®pek 

Valamint besorol§s n®lk¿l tal§lhatunk m®g plak§tokat illetve b®lyegeket. 

 

1961-ben m®g nem lehetett k¿lºngyŤjtem®nyrŖl besz®lni, mert a kºnyvanyagot csak 

tºrzsrakt§rba dolgozt§k fel. Rekatagoliz§l§s 1964-ben kezdŖdºtt el, mely 1966-ig 

tartott. A foly·iratok c²m szerinti katal·gusa 1967 elej®n fejezŖdºtt be, m®g ebben az 

®vben szerett®k volna kiadni, azonban erre anyagi okokb·l nem volt lehetŖs®g. A 

k®ziratokat a kºnyvek feldolgoz§s§n§l haszn§lt m·dszerrel vett®k §llom§nyba (ld.: 13. 
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sz. mell®klet), a kott§kat ®s a t®rk®peket pedig az e kiadv§nyokra elfogadott c²mle²r§si 

szab§lyok szerint.
30

 

 

5.5. Interj¼ Nagy Katalinnal 

 

A Somogyi Kºnyvt§r lelkes, mosolyg·s, a v®gtelens®gig 

kedves kºnyvt§rosa. Szakdolgozati kutat·munk§m sor§n 

rengeteg seg²ts®get kaptam tŖle, hiszen szem®ly®ben 

tisztelhetj¿k Magyarorsz§g egy k¿lºnleges kºnyv-

gyŤjtem®ny®nek vezetŖj®t. Szem®ly®ben tisztelhetj¿k a 

Somogyi K§roly V§rosi ®s Megyei Kºnyvt§r nagy m¼lt¼, 

rengeteg munk§val, energia befektet®ssel ®s kitart§ssal 

l®trehozott Eszperant· gyŤjtem®ny®t.  

Nagy Katalinnal besz®lgettem. 

 

Mi·ta ¥n az Eszperant· gyŤjtem®ny vezetŖje? 

Nagy Katalin: 1996 volt az elsŖ teljes ®vem. 

 

Ismerte ¥n szem®lyesen Farkas ErnŖt? Amennyiben igen, hogyan jellemezn®? 

N.K: Nem ismertem szem®lyesen. 

 

Milyen a gyŤjtem®ny tartalma jelenleg? 

N.K: A gyŤjtem®ny jellege m§ra ink§bb muze§lisnak mondhat·. Mindºssze n®h§ny 

foly·irat ®rkezik rendszeresen, illetve olykor egy-k®t ¼j kºtet mai szerzŖtŖl vagy 

kiad·t·l. V§s§rl§sb·l szinte nincs gyarapod§s. Az §llom§ny val·di jelentŖs®g®t a (nyelv 

®letkor§hoz m®rten) r®gi kiadv§nyoknak kºszºnheti: a 19. sz§zad v®g®rŖl - 20. sz§zad 

elej®rŖl sz§rmaz· dokumentumoknak, valamint egyes dedik§lt kºteteknek. KiemelhetŖk 

m®g a korai magyarorsz§gi ®s szegedi eszperant· nyelvŤ, illetve eszperant· 

vonatkoz§s¼ kiadv§nyok. 

                                                
30

 GYURIS Gyºrgy: Eszperant· k¿lºngyŤjtem®ny¿nk feldolgoz§si gondjai Somogyi Kºnyvt§ri H²rad· 

1968./4.sz§m. 200.o. 
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Kºr¿lbel¿l milyen volt a l§togatotts§ga a gyŤjtem®nynek az ut·bbi 1-2 ®vben? A 

l§togatotts§g nŖ vagy ink§bb csºkken? 

N.K: A gyŤjtem®ny l§togatotts§ga m§r tºbb ®ve nagyon csek®ly: ®vente alig n®h§ny 

®rdeklŖdŖ ®rkezik. Igaz, a nyelvet tanul·k nem a gyŤjtem®nyben jelentkeznek, hanem a 

kºlcsºnzŖbŖl v§logatnak nyelvkºnyveket ®s sz·t§rt. A muze§lis §llom§nyt ny²lt 

napokon, kºnyvt§ri rendezv®nyeken tekintheti meg a kºzºns®g, ilyenkor sz®p sz§mmal 

vannak ®rdeklŖdŖk. 

 

Mikor jelent meg a gyŤjtem®nnyel kapcsolatos inform§ci· utolj§ra a m®di§ban? 

N.K: Az ut·bbi ®vekben a M¼zeumok kºnyvt§ri ®jszak§ja kapcs§n rºvidh²rek jelentek 

meg a nyomtatott ®s az elektronikus sajt·ban, de ezek ink§bb csak az esem®ny t®ny®t 

eml²tett®k, ®s hogy a gyŤjtem®ny dokumentumai is bemutat§sra ker¿ltek. Komolyabb 

besz§mol·ra nem eml®kszem, ami·ta ®n kezelem a gyŤjtem®nyt. 

 

Mi·ta van ezen a helyen a k¿lºngyŤjtem®ny?  

N.K: 1999 szeptember®ben ker¿lt ide a gyŤjtem®ny egy nagyobb helyis®gbŖl. 

 

Besz®l ¥n eszperant·ul? 

N.K: Nem, viszont m§s ï k¿lºnbºzŖ nyelvcsal§dokhoz tart·z· ï nyelvek ismerete  

nagyban megkºnny²ti sz§momra az eszperant· meg®rt®s®t. 

 

Amennyiben valaki k¿lfºldrŖl jelentkezik, hogy szeretn® megtekinteni a gyŤjtem®nyt, ez 

hogyan lehets®ges?  

N.K: Erre nem volt p®lda az ut·bbi idŖben, de term®szetesen van r§ lehetŖs®g: ak§r 

hagyom§nyos m·don, ak§r elektronikus ¼ton elfogadunk jelentkez®st. 

 

Kutat§saim sor§n kider¿lt, hogy a gyŤjtem®ny nagy r®sze felaj§nl§sb·l ®rkezett. Mikor 

tºrt®nt utolj§ra ilyen adom§nyoz§s a kºnyvt§r r®sz®re? Manaps§g is elŖfordulnak 

aj§nd®koz§sok? 

N.K: Egyre ritk§bban. Utolj§ra 2006-ban ®rkezett hozz§nk hagyat®kb·l sz§rmaz· 

eszperant· anyag. A 18 kartondobozban §tvett dokumentumokat behasonl²t§s ut§n 
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vett¿k §llom§nyba: csak a gyŤjtem®nybŖl hi§nyz· kºnyveket ®s foly·iratsz§mokat. 

Duplumokat nem tudunk fogadni, ®s helyhi§ny miatt a r®gieket is sz²vesen §tadn§nk. 

 

Tulajdonk®ppen szakdolgozatom l®trejºtt®nek kºzel fel®t ennek a mosolyg·s hºlgynek 

kºszºnhetem. Nem gyŖzºm megkºszºnni neki a mai napig a sok seg²ts®get, 

odafigyel®st valamint kedvess®get. Szem®ly®ben egy olyan embert ismertem meg, aki 

igaz§n szereti a munk§j§t, ®s ºrºm®t leli benne. Bizony²tja ezt az is, hogy miut§n 

megkºszºntem seg²ts®g®t, azt mondta, hogy ŕ az®rt kicsit sajn§lja, hogy m§r befejezz¿k 

a kºzºs munk§t.  
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¥sszegz®s 

 

Dolgozatommal §tfog· k®p felv§zol§s§ra tºrekedtem Magyarorsz§g egyik ®rt®kes 

gyŤjtem®ny®rŖl. C®lom az volt, hogy felkeltsem a figyelmet a gyŤjtem®ny §ltal 

k®pviselt l®tezŖ, folyamatosan form§l·d·, §m kev®ss® ismert kult¼r§ra. Az eszperantista 

vil§gszeml®let egy tºk®letes modellje a kutat§saim kºz®ppontj§ban §ll· Somogyi-

kºnyvt§r Eszperant· gyŤjtem®nye. Tºrekedtem arra, hogy a szakirodalmak ®s a 

kutat§saim seg²ts®g®vel olyan hasznos inform§ci·kat szerezzek, amelyek 

felhaszn§l§s§val tartalmas ®s r®szletes tanulm§nyt tudok k®sz²teni, valamint 

szakm§mb·l ad·d·an a megismert kultur§lis ®rt®kek kºzvet²t®s®re is v§llalkoztam.  

¥sszegz®semben szeretn®k m®g egyszer nagy hangs¼lyt fektetni dolgozatom c®lj§ra, 

mely a t§j®koztat§s, a figyelemfelkelt®s ®s eme helyi, orsz§gos ®s nemzetkºzi szinten is 

k¿lºnlegess®gnek ®s ritkas§gnak mondhat· gyŤjtem®ny n®pszerŤs²t®se ®s a kºzºs nyelv 

gondolat§nak kºztudatba ®p²t®se volt. Munk§m sor§n tºk®letesen tudtam azonosulni a 

Somogyi-kºnyvt§r Eszperant· gyŤjtem®ny®nek l®trejºtt®nek c®lj§val, ®s szerettem 

volna kºzvet²teni e csod§latos nyelv eszmeis®g®t. Azonban a k®rd®s, mely m§r elsŖ 

kºnyvt§rl§togat§som alkalm§val megfogalmaz·dott bennem, miszerint mi®rt kap ez a 

D®l-alfºldi kincs egyre kevesebb figyelmet, tov§bbra is megv§laszolatlan maradt. Min®l 

tºbbet tudtam meg kialakul§s§r·l, h§tter®rŖl, eszmeis®g®rŖl ®s arr·l, hogy mennyi 

odaad·, ºnk®ntes munka §ll mºgºtte, egyre nagyobbat nŖtt a szememben. A k®rd®sre 

egyetlen elfogadhat· v§laszt tal§ltam, ez pedig az inform§ci·hi§ny. V®lem®nyem 

szerint emberek ezrei s®t§lnak el a D·m t®ri Kºnyvt§r mellett nap mint nap, mit sem 

tudva arr·l, hogy milyen nemzetkºzi kult¼rakºzvet²tŖ §llom§s rejtŖzik az ·ri§si 

¿veg®p¿let harmadik emelet®n.  

Rem®lem, hogy a gyŤjtem®ny seg²ts®g®vel siker¿lt felh²vnom a figyelmet az 

es®lyegyenlŖs®g, a b®ke, illetve a kºzºs c®lok fontoss§g§ra ®s az ezekben rejlŖ egy¿ttes 

erŖre. 1900-ban keletkezett nagyszab§s¼ essz®j®ben, A nemzetkºzi nyelv eszm®j®nek 

l®nyege ®s jºvŖje, Zamenhof ezt ²rja: "Ha arra a kºvetkeztet®sre jutottunk, hogy egy 

nemzetkºzi nyelv felbecs¿lhetetlen hasznot hajtana az emberis®gnek, valamint hogy egy 

ilyen nyelv lehets®ges, m§r ebbŖl kºvetkezik, hogy elŖbb vagy ut·bb be lesz vezetve 
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egy nemzetkºzi nyelv, ellenkezŖ esetben ugyanis tagadnunk k®ne, hogy az emberis®g 

birtok§ban volna a legelemibb ®rtelemnek". 
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-ÅÌÌïËÌÅÔÅË 
 

1. sz§m¼ mell®klet 

 

Tºmºrk®ny Istv§n a Szegedi Napl· t§rcarovat§ban megjelentetett cikke 
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2. sz§m¼ mell®klet 

Hungara Esperantisto, a Szegedi Eszperant· Egyes¿lethez kºthetŖ, 

sok§ig Magyarorsz§g legjelentŖsebb eszperant· foly·irata 

 

 

3. sz§m¼ mell®klet 

Hungara VoǗo, kiad§sa Turz· P®ter nev®hez kºthetŖ a Hungara 

Esperantistohoz hasonl·an 
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4.sz§m¼ mell®klet 

Paco 1960. okt·ber felh²v§s adom§nyoz§sra, a gyŤjtem®ny 

megval·sul§s§nak elsŖ fontos dokumentuma 
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5. sz§m¼ mell®klet 

I.S.Turgenev: Ap§k ®s fi¼k az elsŖ be®rkezett  

adom§ny kezdŖlapja 
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6. sz§m¼ mell®klet 

A b®csi m¼zeum adom§ny§val kapcsolatos lev®l 
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7. sz§m¼ mell®klet 

K®pek a kºnyvt§r arch²vum§b·l,  

Eszperant· ki§ll²t§s 1961. 

 

 

8. sz§m¼ mell®klet 

 A hetvenes ®vek legkiemelkedŖbb adom§ny§nak kºszºnŖlevele 
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9. sz§m¼ mell®klet 

-D®lmagyarorsz§g 1961. j¼nius 15. 

 



 45 

10. sz§m¼ mell®klet 

Hugo Steiner levele Farkas ErnŖnek magyar nyelven 
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11.sz§m¼ mell®klet 

Vend®gkºnyv (Gastlibro) 

  

 

  

 

 

 


